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EL NEGRO
DE EL CUERPO BLANCO.

DE V N  ¡GENIO DE LA CORTE.
PE R SO N A S Q U E  H A B L A N  £N._ E L L A .

Fénix.
H  Conde Don Enrique. La Reyna Aiattlde.
•OuiUentio, Rey t/e dialiit. Laura,,
-£l almirante. Flora.
J^Dyf.n , Gracioso. li ha.

U n Capitán. 
Música.
•yicompaframiento. 
Un Soldado.

J-JRNADA PK '- ‘L K \-
yaíi» Maiitii , jt LUHia \^'i fi.dSiarÜ’laa. 
Mfrr: .'lUf^ucstu que en esta s61a 

[{t-, de Ser, Lam a, la fiesta,
' - (.en que toda la familia ,

mostrando su aietto , intenta 
I cclebrai con un sarao 

üi la feliz unión estrecha,
I que mi a., o , v tu señora 
i han logrado , bueno fuera 
1 ■ ensayarle antes, por que

no se yerre. Lau. Bueno fuera? 
y mas quando todos-ya 
prevenido», nos esperan;

• y  mi señora, -y su esposo 
en esa sala primera.^ 
que á los jardines del Rey 
las ventanas caen,' intentan 
hacer tiempo. Már. Di -su padre? 

laur. Con ellos está.
Mart. A qué esperas? 
r llama-á los Músicos , pues. -

Y u r . No ay para '.qué, que ya llegan 
I con los demas. 

en los Mus'tc. Mi señores, 
uando se empieza la .fiesta.?

que y a  de puro esperar, 
mi condición desespera,
<«rf. Luego al instante : :mas antes 
hemos de pasar aquella 

; mudanza., en que estamos 
) todos dudosos. Mus. Aquesa 
í el que la -yerra es usted. ’

Ahora se veiá : pues-ea 
j toquen ustedes, y canten , ’
[ y veremos quien lo yerra.
¡Formase un sarao, can hachas, de qu.nre 
I homlnes^y quairo ttiugeres.:
.—  tatué» los Músicos.
EU.Desde elimperío quejupíter manda 

halta los mares, que domina iVenus 
ven^ hymenéo , vén hymen'éo , •
veras enlazar los harpones , que J a b t ^ ,  
Venusalagua, Cupido eñ el f u e c ^ ®  
ven hymenéo., vén hymenéo 
vén , y Corona, Dcydaddel 
con ramos demircos,amantes i f q f e a H  
Í£n~hym enéo, ven hymenéo.

•1 . Dentro voces. Fuego, fuego.
Dentro fénix. Padre, esposo 
Dentro Cesar. Fénix. ’
Dentro Fénix. Ay de mi !

XattK.
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ía r .  Ay, que mi señora es esta! 
jaart. Señores, vamos á ver

de que mi ama se quexa. ^
_ Lau. No he parar basta d  rio. 
•[^Dentro voz. Fuego. 

tenix. Ay de mi , Cesar!
Den. Soldados; ha de ,mi Guarda; 

Acu«fid totíok atentos 
a remediár'tanto daño:

' ^ no vi mas voraz incendio!
Saca el Conát a Fenix ionio.detmayada. 
cond. Fortuna , ayuda mi industria, 
Ery. Qyien v^?
Cond. Sin duda , que es Celio , af. 

■que en este sitio le dixe, 
que aguardase : nuestro intento 
se ha conseguido, logrando h él. 
entre el descuido , el desvelo 
de mi pena, y de mi ahogo; 
loma, y camina acia el Puerto, 
mientras que y o ,  con el Key

e e la fortuna traerlo 
o a este Janee, según 
ius criados jntiero) 

aunque á lo lexos, desdigo 
las sospechas del incendio; 
que después á la marina baxaré. 

Vase. , dexando en los bracos del Rey 
a Fénix. '

Denr. Cei. Aunque le dé e! centro 
su sepulcro , he de alcanzarle. 

DfS.ilíw.Aunquc plumas ie dé el viento, 
no ha de lograr su trayeion.

Salen equivocados ion laces ,y  habas Ce-

Comedia F.tnrot,f.
querer roh.irme'3 mí esposa?

Alnt. El Key se atreve al respeto 
de mi casa ? vive Dios.

Fen, Como, si el traydor sobervío 
del Conde se arrojo osado 
a robarme, es el Rey iiiesmo 
el que aliéntala trayeion?

Rey. Contra Cesar, á quien debo 
tantas viflorias, y contra 
el Almirante del Reyno; 
ay quien se atreva á of&nder 
en hija , y esposa ! el pecho 
disimule; amigo Cesar, 
quien atrevido, y sobervio, 
intentó, noche, cu que logras, 
después de vencidos riesgos, 
la luz de Fénix divina; 
dar sustos del fuego, al fuego, 
tanto , que viendo ;brasarse 
á repetidos incendios
tu casa, por estlr cerca
mi Palacio, llegué á tiempo 
que pude en tal ocasión

sar , y Alnmanre.
’zts. Mucre traydor ; mas qué miro ! 
Im. Muere tymno : qué veo !

librar á Fenjx ; qué es esto? 
RTljla , Cesar , habla amigo, 
que estoy dudando, y creyendo, 
que estatua, tu confusión, 
á golpes del pensamiento, 
con el cincel del asombro

Almirante,. Cesar. Fen Padre
Isposo : ay de m i!ccí Qjréesesco?

Rey se ctreve a mi honor?
ŝ este el debido premia 

mis servicios; casarme 
ia mesma noche que vengo 
triunfante a Sicilia ( ay ansias!) 
y  esa mesma noche ciego, 
con afed.icion de amigo,
( ó  ahogúeme mi tormento!)

pues al asombro que tengo , 
mi misma pena me labra 
estatua á mí sentimiento.

Rey. Justo es el tuyo.
I Salen el Conde  ̂ Celio ,  j  Criados.

SSíond  Señor,
, y  1 y.i apagado estS el incendio.

i í m ,  s;

K

te va labrando l  ti mesmo. 
Ce?mien crees, s eñ o r ,  bien dudas,

Cfí. Bien efixeras, si á bolcanes 
no fuera Troya mi pecho.

Cond. Ojié miro! Celio?
Cel, Señor. Cond. No te di?
Cet. H-ibla. Cond. Estoy muerto! 
"^/f con un lubo de agua cor-

tííHífí ttai Laura.
Mar. No huyas I.aura, que te abrasas. 
Laur^ No pide cgua mi cuerpo.

Laura 
I  !UT. M 

are. ^  
oyes, 
t«r. E 

jqual . 
jde ha 
^todos 

Rey. Co 
todos 
yo m 

Coiííi. C

niient 
se re[ 
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cl fa\ 
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ya se 

Alni. ‘'e 
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mi q 
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mas s 

Rey. Es 
Ces. Ye 

Argo! 
A¡m. Y 

en ta 
mirar 
sabré 
se ac 

Rey. Y< 
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Ces. Y 
Rey. Di 
Rey. Di 

para 
Ces. D i 

saber 
Alm. D 
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F<». D
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r/ Ne^ro del Cuer^ Blanco.

las,

r-

isas.

iíart. Si pide , por que quien dice 
L au ra , dice también fuego.

I  ;ar. Mas mi ama. 
idarc. Mas mi amo,

oyes , calíate , callemos.
:ar. El Conde está pensativo: 

jqual .habrá sido el intento 
j de hacerlo todo horno?
Itodos se miran suspensos.

Hey. Conde , pues que ya quedamos 
todos seguros del riesgo, 
yo me retiro á Palacio,

Comí. Que me conociese temo.
Y tu ,  Cesar, con tu esposa, 

mientras'el estrago hecho 
se repara , os pasareis 
á Palatio. F<». Yo agradezco 
el favor. Cff Ciclos, qué escucho I 
Fénix conviene á su intento? 
ya se confirman mis dudas. 

jjlm. Señor , á esta nieve ateneo 
el incendio , no ofendió 
nú quaito , con que podemos 
escusaros ese ruido: 
mas se aumentan mis recelos. 4p. 

Bey- Está bien; quedad con Dios.
Cfi. Yo sabré velar , discreto 

Argos , mi honor.
>iím. Yo sabré i

en tan conocido riesgo , J.
mirar por mi casa. Fe». Yo 
sabré morir, pues con eso 
se acaban tantas desdichas.

Bey. Yo sagaz , velando, atento 
inquiriré tanto agravio.

Cís. Y as i, cuidado. Aliii, Rezelo. 
Be/. Duda. Fe». Pesar.
Be^. Dadme arbitrio

para castigar sobervios. V'ase- 
Ces. Dadme industria, con que pueda 

saber mi muerte , ó  mis zelos. Vai. 
Alm. Dadme luz ,  con que examine 

tanto enigma mi consejo,. vas. 
Ten. Dadme mas cruel dolor , 

para morir del tormento, vrfr- 
p/ur. Deme el fuego calentura, 
y pues de mirarlos me yeio, vas.

Yí4r. Agua al fuego en que me abraso, 
t aungüe  ̂ á Laura se la echo. yas. 
Cond. A quien havrá sucedido 

tanto tropel de tormentos? 
pues guando juzgó mi amor 
en el mar de sus desvelos, 
despreciando riesgos, ir 
echando el Ancora al Puerto , 
mayor tormenta me aparta 
en el golfo de mis ?elos.

qué ha servido , tyrano, 
aunque soberano dueño? 
de qué ha servido á tu  imagen 
rendirle vidima el pecho, 
silenciosamente oculta, 
donde al consagrarte afedos , 
en la llama de mi ansia, 
ai lucir cobaide el fuego, 
por no airarte , aun con el humo 
de mi suspirado aliento, 
al arder amante ru ido, 

jiiurió tímido el silencio?
 ̂ tanto. Sale Cel.y un Soldadt,

Cíí. Señor, el Teniente 
de Palermo , con deseo 
de encontrarte , cuydadoso 
llegó á casa; y yo ■on'f»Bd?9ad 
ser negocio de importancia , 
le coiiduxe á aqueste puesto, 
que es adonde te dexé. 

cend. Bien liieiste : dile , Celio, 
que llegue; cruel batalla 
de am or, dale 'a l pensamiento 
treguas : no lo discursivo 
aumente el ansia de nuevo.

. ^  Teniente , seáis bien venido, 
u  sold. Enrique, con el secreto 

que me ordenaste , escriví 
al de Ñapóles tu intento, 
el qual queda ya aprestando 
armada gruesa en sus Puertos 
contra Sicilia , y' á ti 
te rero-ite aqueste, pliego; j .
firmado hallarás el trato,

Cond. Llegara presto?
Seld. Y tan presto,

que de hora en hora le aguardo.
A  L
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Y  los auxiliares nuestros 
están promjJtos ?■ Coná. Si lo están j  
lo que importa es el silencio^ 
hasta que la ocasión llegue.

Sold, La suerte ayude tu intento» vas,.
Cel. Per dona que te pregunte j  

qué contusiones tu pecho 
p.dece? pues micniras puse, , 
como me mandaste , el fuego 
bolviendo donde dixiste, 
mas admirado le encuernro ; 
qué es esto , señor? Cond. No- séj 
ciue en las penas que padezco, 
aun mi sentido se ignora, 
sin saber yo de mi mesroo-.

Cel. Qué padeces? Cond. Un dolor.
Ctl. Busca el alivio, canii. No puedo, 

que al acercarme al alivio 
se me huye mav el remedio.

Cel. Tus zelos son, ó lu amor?
Cond. No es mi am or, sino mi zelos: 

Dispuse, pues , que esta noche-, 
que era la hora , en que( oy muero!; 
casava Fénix con Cesa; } 
pues dava lugar el tiempo 
del descuido, el que emprchendieses 
por ttiguna parte e! fuego? 
pues acudiendo al peligro 
Don Cesar, y yo acudiendo 
adonde Fénix csiava, 
entrando antes encubierto,
(q u e  esto fne fecil , por darme 
Laura entrada ) á  un mismo tiempo, 
él al fuego acudí ía , 
y  yo con mi amado dueño 
al m ar,  donde prevenido 
tenia ya unBaxel; á esto 
te dixc, que me esperases ; 
cmprchcndistcs el incendio ; 
alborotóse í.r ca<a, 
y venciendo riesgo á riesgo;

Fénix en brazos.

Comd'iíí Fdmosíf.

ciego.

cogiendo á 
por un postigo del huerto 
salí; mas oyendo voces, 
que llcgava el Rey ( que aquesto 
n.ovió el estar de estas cosas
contiguo el Palacio ) y viendo

en e! sitio que ce dTxe 
parado- un- hombre ; y yo 
entendiendo, que eras tu ,  
le entregué a mr ingrata dueño , 

_£ue desmayad-a del susto , 
p á l id o  el rosicler bello, 

marchitad.! su hermosura, ^  
eclypsó sus dos luceros, ^ *5
fo. mando de opacas luces 
de armiños su Mausoleo, 
para acreditarse Feni-x ^

. l_de si misma, renaciendo. 
y^írgo al R e y ,  busco la guarda, 

p. ra desmentir con esto , 
aun la mas leve sospecha, 
que huviese contra mi ; p-.iesto ,  
que haciéndome de la parte 
de Don C esar ,  y  acudiendo 
con ' el Rey á remediar 
la voracidad del fuego, 
no pud¡eá£a ¡a malicia 
del nías cauteloso pecho , 
mirándome como parte , 
indiciarme como reo: 
y al llegar adonde estas a 
e! R ey ,  examino, advierto, 
discurro ( ay 'de mi ! ) reparo , 
ya dudando, ó ya advirtiendo, 
á Fénix, que ya juzgava 
entregacia al m ar, y a! viento, 
restituida á su esposo : 
ignorando lo que veo ,  
sin saber quien fue aquel hombre, 
á quien engañado , y ciego 
la entregué; quieres que tenga 
mas pesares, mas tormentos,

Jmas desdichas, mas ahogos,
(mas infortunios, mas riesgos,- 
pues quando buscó mi amor 
entre sus ansias remedio, 
el camino del alivio, 
fue vereda del tormento?

Ceí. Pues qué remedio a tu amor 
has de dar ya ? cond Qué remedio? 

j¡ vivir alcanzando á Fénix,
y  ó morir, si ya la pierdo._vans.
Sale Cíf^Males advertido toco

dé otri 
v e n id ,
tcjciiier
A noc 
quandi 
de Fer 
á ince 
y  entr 
hallé , 
entre 
otro a 
á FeiiJ 
pero s 
dc^do 
ei soc( 
su cáu 
mav rn 
Fcuix 
pues d

Tcjiiand 
■íMtas a 

que q 
es señ 
La ocí 
la alte 
Fénix 
aunqu 
á disc 
no ha; 
que SI 
poder 
Asi- el 
contra 
el ten
me pa 
Asi d
ya cr> 
olvidii
tanto , 
como 
que fa 
aun m 

(sW  in 
vive 

larS a ló la  
. á^ni , 

que di
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de ofras penas desiguales;
Tcnid , poco a poco, males; 
lücuientos, id poco á poco.
A noche ( el ansia me abrasa!'), 
quando lograva (ha rigor 1) ^

• de Fénix- puro el amor , t
á incendios ardió mi casa : S
y  emre las llamas deshechas q
hallé , con tyrana ley, q
entre los brazos del Rey ’ s  
otro abismo de sospechas;
á Feiiix (.qtié mal sosiego 1 ) “^  
peto si ay tan corto espacio ^  . 
de'de mi casa a Palacio, ^  
ei socorrerla en el tuego .3 
su causal razón seria : ^

, mas no , que en ansias a t r o c e s ^  
Fénix n i esposa dio voces : S
núes de qué voces dariay— «.S 

jouaiido á sus labios se asoma j 
y^na» ay de mi suerte escasa , 

que quando gime la casa,
) es señal que se desploma, 
i La Ocasión le puso el fuego; 

la alteza le dio el poder :
Fénix ( ay Cielo ! ) es muger, 
aunque noble ; y  si ahora llego 
á discurrir esta acción , 
no haga mi dolor mas juicios, 
que son muy fuertes indicios , 
poder , muger, y ocasión.
Asi-el Rey , que es justo, y sabícx, 
contra su mismo decoro, 
e! terror que he puesto al Moro- • 
me paga con un agravio?
Asi el averie servido ,
ya en el Asia, ya en el Norte>
olvidado de la Corte ,

 ̂ tanto , que haviendo venido, 
como havia tantos años 
que faltava»., entre enemigos, 
aun mis mayores am igos^  

mis mayores contrarios?
. vive Dios, que:
S a l^ la t í .  Gracias'pido 
, á^n i , pues que te he encontrado, 

que de puro estar hallado

* 0S£-rtitrnU£/t7Zl^7n<VtóÜííf'l^

Si del Cuerpo Blanco,
te debes de haver perdido»

Cts, Dueño es el Rey.
Mart. Ay tal calma !
Cei. De hacienda , y vida en rigor; 

pero DO lo es del honor , 
que aquesta es prenda del alma; 
quitarasme ( ó Rey impío! )

Mart. Señor , tocaste aleluya ?
Cíí. La hacienda, y vida , que es cuya, 

no me quites lo que es mió.
M an. Con quien has reñido ahora, 

señor^ No diras con quien? 
n® te ha parecido, bien 
Doña Fénix mi señora , 
son indicios tus desvelos, 
son sospechas tal sentir, 
son ze!c«. tanto gemir ?

Ces. Villano, d i ,  qué son zclos? 
qué es sospecha ? qué es ludido? 
qne te arrancaré veloz 
el corazón por la voz.

Míir. Detente, has predido el juicio?
Les. Zelos yo? Mart, Ay tal borrasca! 

no rasques mas su rigor, 
que es una sarna c lam or, 
que pica mas, si sé rasca : 
loco eres de parte a parte, 
según ahora imagino, 
pues tan grande desatino hiciste.

Ces. Qué fue? Mart. Casarte: 
rfasese un  ̂calvo , un sufrido,
' un simplón , un corcobado, 

un don lindo, un porfiado, 
un^ tonto , y un presumido.
Señores , oídme ahora , 
que os predico la verdad: 
hijos mios, libertad , 
que es divina defensora ; 
sabed, que mozas, y viejas 
solo las puede llevar 
un labrador que vá'é arar, 
por que consiente las rexas.
D ig o , señor, el motin 
de tu ansia no m itigo, 
q has de jugar oy conmigo 

j ^ l q  de salta Martin : 
qué tienes en dichas tales,

no

i
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no me lo dirás, selior?
CCS. T en g o ,  Martin , un dolor, 

que en quatro partidos males, 
nace aviso al sentimiento ,
«rece duda en el gemido, ^

,• .vive sospecha al sentido,
■ y muere conocimiento.
M ait, Deséchale. Ces. Es dolor fuerte- 
ürfrr.Quien ie causa? Ces. Un desvario. 
Mait. Aliéntate. Ces. Falta el brio. 
Mate. Olvídale. Ces. Es una muerte, 

incapaz de olvido; es 
un ¿o lo r,  que mas se aumenta; 
es una fiera tormenta , 
que da con todo al través,
« X n  sentir, un penar, 
un llorar , un padecer , 
un prevenir , un tem er; 
y  en fin , e s , donde cifrar 
pudo el Infierno el ardor 
ide aquel insaciable mal,
¡pues siendo el dolor mona!, 
i ^ s eterno su dolor.

Mjrr. Ese mal que desatina, 
y aquese dolor que encarna , 
sin du d a ,  señor , que es sarna, 
ó si n o ,  es hambre canina ; 
y  aunque mi discurso gruñas, 
no ay mas dolor, que tener 
ham bre, y  no "haver que comer, 
o sarna, y no tener uñas.

Cíi. Amor, honor,  y lealtad, 
dudas avanderizando, 
tumultos de pensamientos 
amotinan ahora en vandos: 
la lealtad me está advirtiendo, 
que es mi R e y ;  pero rni agravio, 
que es tyrano me aconseja ; 
y  no es Rey ,  aquel que osado; 
por dar gusto á su apetito, 
manchar intenta lo claro 
de un honor ; pues muera ; aguarda 
pensamiento temerario, 
buelve en t i ,^y  de Ia_ disculpa 
sírvale cl delirio al labio ; 
pues aunque el Rey sea cruel, 
es mi R e y ,  y o  su vasaUo;

a mi 
frenaci

Comedu Fumosa.
y  de traydor no me libro , 
aunque el Rey obre tyran®.
Logre el Rey por poddoso_ 
el despojo de mi agravio ; 
esto ha de ser : muera Fénix. 

ale íen. Esposo, tu tan airado 
contra mi vida , y tu vida, 
que vive en m i, con tal lazo, 
que á costa de tus alientos 
doy respiración al labio?

T T u , que Ídolo á mi fee ,
;en altar imaginario, 
no ay instante , que no rinda 
en la llama , que consagro, 
sin descuido la fineza, 

jacrifícios al cuidado?
T in  duda , que algún indicio 

tiene del Conde: mi labio 
enmudezca, y yo no diga 
su trayeion, que es desacato 
de mi respeto , pensar , 
que ni el Sel puede turbarlo: 
no sepa de mi su empeño. ,
Mi esposo, mi bien, t u ,  enfadad* 
en mi mayor alegría? 
t u ,  al discurso vacilando 
mi muerte? en qué te ofendió 

_et pecho , que te ha adorado ? ~
Cesar, mi bien , dueño mió.

Ces. A y  hechizo soberano! j
Mar. Si estos no son zelos puros, °P 

está loco , ó yo borracho. '
Fen, Señor, no dirás tus penas?
CCS. No encuentra la voz el labio ' ® 

para explicar su dolor. '
Ten. Tan grave es ? Cer. Y tan tyrano? F 

que es veneno , si lo digo, . 
y tosigo , si lo callo. :

FfB. Calla, esposo, que harto dize? 
enmudeciendo, y callando: 
que es retorico eI?ilencio, iauenc
Idioma de desdichados.

M an. Mi amo , sin duda es loco. ^  
Fc«. No es loco, M artin, tu am o; I j  

yo si he nacido infelice, 
donde en las penas que paso » ^ c
aun el llanto, que es alivio,

á  í  ̂ ^
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3 mi me sirve de d añ o , 
Renaciendo mi tormento 
‘en el alivio del llanto.
Morir elijo, Don Cesar ; 
grande remedio i  gran d añ o , 
que arruinada está la Plaza 
mas segura del contrario :

' mas que digo ! vive el Cielo, 
que el honor que puro guardo , 

'.espejo ha de ser del Sol,  ̂
|aunque impere con sus rayos.

Nli bien , mi señor , ijii esposo, 
acábese dolor u n to ;

, no manches en mi el azero ,
, que dirá el vulgo villano , 

que t i culpada , pues diste 
^satisfacción á tu agravio.

(Yo uiisiua de cni pesar , 
fyo misma de mi quebranto , 
yo nii.ma, yo misma, yo 
he de fomentar mi estrago, 
dexando al mundo en mi muerte 

'adad acueido, un Epitafio,
^  una memoria , que diga 

dei mundo al grande teatro : 
murió por guardar su hono r , 

iQue fue m ucho, y costó tanto, 
j l a  parece que el aliento,
. de mi dolor sofocado, 

al oprimiflo la pena , 
nace aliento , y  muere lazo;

2 . pues al miedo de tu enojo,
í al susto quedas airado, 
i al pavor de tu amenaza, 

f t z n i  y  de tu ha al amago ,
I desanimado el sentido, 
í es cadáver lo animado, 

dize' brazos dtl Cesar,
¿(S. Fénix, esposa, mi bien, 
i dueño mió.
M4rf. Ya ha ei>pirado.
:ej. Esposa, mi bien; que miro!

! I el corazón se ha quebrado 
’ I  de dolor, y en mis suspiros 

*vá saliendo hecho pedazos.
* Mjrr. Flora, Lauia , acudid todos, 

por que mí ama gorgeando

Él N em  dil Cuerpo Blanco.

ros
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quedó como lin pajarito»
S-iien flora , y Laura.

rit. Pues qué , Martin , ha pasado"? 
qué es esto, señor? Cer. Que Fénix 
rendida quedó á un desmayo.

Mar. Qué destriayo , si está muerta! 
Ces. Mientes, infame villano, 

que aun no ha m uerto, pues yo vivo. 
Fénix mia. Mar. A esotro barrio: 
no Ves que está fi-io el pulso?

Lau. Sin duda ( yo estoy temblando!) 
que algún veneno fue. Ces. Calla, 
no me 'asegures mí daño ; 
para qué ( ay de mi ! ) es la vida , 
si sus OJOS me han faltado? 
no ay un rayo para un triste?

^  'Sale el Coni. Sin hallar ningún criado 
v r  hasta esta sala , que miro ! ) 

todo soy de ye lo ,_ j  marmol. 
Cesar, amigo, tfíPes esto? 
con qué desdicha he encontrado, 
quanclo un recado del Rey 
te traygo? Ces. Del Rey recado? 
qué he de hacer , en dos precisos 
lances de amor, y. vasallo? 
pero disimule el ansia: 
qué me manda el Rey? suframos, 
corazón. Cob¿. Espera , y  dime 
antes, qué infeliz acaso 
es este Cesar? Ces. Adonde 

; e.stán del Rey los mandatos ? 
todo es después , nada antes, 
y asi, Enrique , dá el recado: 
muerto estoy!

Cond. Yo estoy sin vida! 
que te llegues á Palacio 
manda el Rey. Ces. Pues es preciso; 
quedare tu ,  mientras parto, 
por si su padre de Feni.x 
llegare, y diié:, que ( el llanto 
no nie dexa habiar , amigo ) 
murió Fénix. fas.

Mart. A mi amo 
voy siguiendo. vas.

Cond. Qué has oído? 
desdicha . qué has escuchado?
pesar, Laura, qué es cjto?

L a a -
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Laura mia , Laura, tm .  Andallc,; 
Oi7 grande soy sin duda ,

'^ / 'p u e s  me %'ienes la

ComedíA Famos.i.

. r - ........ - -------- laureando;
tu tienes la culpa de esto: 
veo acá Kombre temerario, 
somos Judios, Cjue anoche 
quisiste h todos quemarnos? 

rrw .A ydc mii ! cond. Albricias, penas. 
tau*. Parece que ha respirado.
Cend. le n ix ,  bien mío , señora, 

hermosísimo milagro , 
dale al alma nueva vida, 

iáar .  Mira no buelva mi amo.
Ten, Cesar, esposo ? ay de ipi ! qué veo! 
Cond. fjtielvan los rayos 

• de tus dos hermosos soles 
á dar Iu-2 al breve espacio 
de tu Cielo ; el Conde soy, 
que aunque viva despreciado, 
con mas sed de tus desdenes, 
hid'oprico busco el daño, 
por si apuro del desprecio 
toda la ponzoña al vaso.
Dos-años ha que te adoro, 
tu  Deydad idolatrando; 
y  tu , ingrata.

' ^ c n .  IJasta , E trique ,
láasca. Conde J vos osado, 
os atrevéis á decirme 
arrojos tan temerarios?
■^é es oiros? qué es amor, 
que 'no sea á Cesar ? el labio 
reprimid ,  ó no sabéis ,

3uÍen soy , 6 estáis olvidado 
e mi sangre , ó  el sentido 
'aveis persUdo-: acordaos,

Conde, que es estará bien; 
y si quiere vuestro garvo 
agasajar mi fineza, 
galán , cortés, y  vizarro, 
olvidarme, que este es 
para mi grande agasajo.
{jcñor Conde , un alvedrio 
no puede ser violentado : 
yo os aborrezco : queréis 
que os lo dé á entender mas claro.? 
idos, que Cesar vendrá;

y si aqueste desengaño 
no basta, vive mi honor, 
Deydad á quien idolatro , 
que aunque rama soTs del tronco, 
que nació á ser soberano, 
de la segur de mi ira , 
de mi enojo al fuego airada, 
respetando al tronco, abrase.
corte , arruine, con las manos.

vas.
•con los dientes, la villana 
ram a, que intentó mi agravio 

Cond. Oye , escucha.
Latir. Pobre Conde ,

y qual queda el desdichado ! Vase. 
Cond. Pues vive Dios, que mi amor, 

en ira -el favor trocando ; 
mas tema ya , que cariño, 
y mas porfía , que alhago, 
lo que no logró por fino, 
tiene de lograr por fa so ; '  
que eia itio r.es  un incendio., 
que si intentan apagvri;-., 
rebicnta boK'án , y  ji-aba *
hacie_ndo mayor estrago. __

hH.Pjí<7,r^ •íaírii'rt-lte^y , y~Ti Rfjní. 
Rr_y*'Dc qué triste vuestsa Alteza 

está,? quien el arrebol 
le pudo cdipaiVir al Sol, "

; eclypsando su belleza? 
ípiuíjlva la f lo r , -en el broche 

d d  rojo capullo , á abrir;
. empiécese el Alva á reir, 

quite ¿1 pesará la noche; 
dexad ya vuestros enojos , 
pues veo que dais mancillas 
al nacar de las mexillas, 
con las perlas de los ojos:,- 
y en -fin , al dulce rigor 
de can. tierno suspirar, 
v e d , que están oy con pesar 

¿la voz , la perla, y la flor.
Re^». Este dolor , que inhumano 

me aflige ( tyrana ley ! )

lo caí
no fu 
que i: 
liani.u 
acia r 
BO h. 
que 1: 
fubici 
alcni; 

Ü3S pi 
( lo qu

eni

quier 
y  tal: 
por « 
para

Mitif 
llama 
y e l '

ijiPag*
mirat
recog 
pues 
os ir 
y  coi

nace de vér , que sea un
CCTH sus vasallos tyrano: 

]QO de mis zelos rompió 
¿pl ansia la voz; desvelos

Rey

lo
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Vase.
mor,

^ u i f t
_____  5-

----- El Ne^y»
cau(án, por <|ue los zelos 

no fuben tan alto ,  no , 
que ii fu bolean, efpefas 
lianiAS exaia á porfío, 
ád j  mi fobtTíínía 
Bo hju llegado.las T)3vefisi 
que fi con ten>eridad 
fubicron al pciifamiento, 
alenudas del tormento 

Jas pila la Mügeftad: •
VrfJ^jlo que fieme mi grandeza, 

y entre mi pefar batallo, 
es, que a tan leal vafallo 
quiera agraviar vucftra_ Altezaj 
y  tálso encubierto Griego, 
por que fu efpofa es beimofa,, 
para robarle a fu efpo&
¿ongais á fu cafa fuego.
Mitigad esa-que clama , 
llama, que arde con violencia; 
y el ‘triftal de cfta advertencia 

i'j apague al fuego li llama : 
mirad por vneftra perfotu, 
recoged vueftro l^mrdo; 
pues quando el Moro atrevido' 
os inquieta la Corona , 
y  con un clamor eterno 
todo el Pueblo alvorcnado,. 
en tumultos ievanrado, 
ha con-íundido el guv'.crno í  
Vos olvid.id-ü ( h a  rigores!) 
de v o s ,  y vueftro decoro, 
ni le poueis freno- a! M oro, 
ni castigáis ios trajídores.
Q ué es esto? bolvcd en vosj 
la mano eimpuño el acero. 
Adonde eftá lo gutirero? 
salid, pues, ó vive Dios, 
que aprendiendo mU enojos ^ 
entre parciales, y esrranos^ 
de Semiramis cng-iños, 
y de ThorairiS' arrojos,, 
ocupando de la silla 
el borren,, el bruto encicftda,r 
y  en una mano- la- rienda-,

eyutí

lo

f  V en la otra la- cuchilla, 
tbifiendo , aunque se disgufte,

dd Cueyj^ Bhnco. y

f blando hijar, yerro añ ívo ,  
pie firme en el efl'ivo, 
fixo el cuerpo en el fuíle , 

tie de- matar mas traydores, 
he de rendir mas tyranos, 
que dora el Sol rubios granos, 
y  abre el Alva tiernas flores. Wí.

Rry. O id ,  señora, esperad; 
fuese, sin poder su quexa 
satisfacer mi razón.
A quien bavrá , que suceda, 
lo que á m i, pues olvidando 
los traydores, que me inquietan 
la Corona , me descuido 
de mi mismo, y sola emplea 
mi juicio tt/do el discurió, 
en saber quien contra Cesar 
intenta su deshonor? 
naciendo dé aquefta mesma 
razón ,  para con mi esposa, 
su agravio de su defensa.
E l mudar de parecer 
eti que ahora vaya á la guerra, 
á m i , y á su honor importa. 

ale HHtTMíí. Aguardando eftáD.Cwar.
Rfj. Decid que entre. ■ / '
ale pon  Cesar. Gran seño r^  

qu^ me manda vueftra-Alteza? _
(ay de mi í ) Rey. Seáis bien venido-, 
f. Eftindo á las plantas vueftras 
es foizoso. Sale M art.Y  yo también 
si dos veces vengo, es .fuerza, 
que sea bien revenida. 
y. Qjiien sois vos ?

M ift. Un alma en pena, 
que asiñe en -el Purgatoria 
de Palacio. Ry. Cosa nueva r 
al Palacio-le ílamats Purgatorio? . 

!^art. Y muy de veras. 'Rey- Peu' ^ a t? .  
ate. Por que entrando aq u í,  
el pasaj- por tantas puertas,  
el golpe de la alabarda, 
el encuentro con la dueña,
U pregunta del Enano, 
el aguardarse allá fuera 
del guarda Damas, y en £n ,  
dei Bufón la fiiotera,

B
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r ^ u e  para que otro se ría,
I hace llorar al que encuentra :
I de culpas no cometidas 

aquí el Purgatorio encuentra, 
hasta que merece ver 
el Cielo de vueftra Alteza, 
donde descansa, después 
de pasadas tantas .penas, 

les. Aparta loco: señor, 
guiado de mi obediencia, 
vengo á escuchar ,1o que vos 
me manda¿T(la voz no alienta ! )  
y  solo espero , .que F en^ j 
d igo , señor.‘.üí>í:3lfia«á»oaiíaa.

Ces. D etente, pasión, no el labio 
de mi delirio dé raueñras,

Al faña la Rej/na.
^ ^ e )n .  Aqui encubierta he de oír 

;o que el Rey habla á D. Cesar.
Rty. Cesar, á lo que te llamo 

solo ha sido , á darte cuenca 
como Barbarroja ha pueño 
su Armada sobre Cerdena ; 
y como el Govemador 
ha muerto en una rehiega , 
sobre eCiorvarles el sido ; 
mas ya su defensa
á Carlos tu herma o. Ces. Beso,

Comedia Famosa.
con Callos tu hermano parte ante
al socorro que te espera ; yvos le
y advierte, que el Rey Guillermoj|rTQL

cu

I

tu amigo , en Sicilia queda 
por resguardo de tu casa. áZHííí’n

Cíí. Ya no ay peligro que tema. .
Rej. El Cielo te dé victoria. vas. Ique n 
Ces. Guarde Dios á vueftra Alteza. :er. No 
lale UReya. Suspended, Cesar , el iros2iirf/i. h 

y advertid, que mayor guerra 
en vueftra casa dexais: 
vencedla, Cesar, vencedla, 
antes que i discreto sois, 
no deis lugar á que pueda, 
ó  la ocasión , o el podc( ,
ó ei arrojo , ó la 
hacer

violencia
hacer que : mas harto os digo-

Ces. Eftimo de vueftra Alteza 
el consejo, mas señora ,
y a  DO a y  p e lig .o  q u e  te m a ;

gran señor, á vueftra Alteza,
por la merced que oy hacéis 
a Carlos, las plantas vueftras.

Ery. Y quiero saber de ti 
quien puede ir á socorrerla.

Cfi' Vueftro Genera!, señor, 
y vueftra Armada, y yo en ella.

R(). Me hace falca tír persona 
en Sicilia, no Don Cesar.

Cff- Como no? tu Mageftad 
por merced me de licencia, 
que le juro de que el TTwíC 
el sitio quite á Cerdeña.

'hlítyn. C ^e  á un Soldado tan leal 
solicite el Rey su afrenta?

^ey. Mira bieo, Ces. No ay que mirar; 
y digo bieo , Fénix muerta.

Rey. Advierte. Ces. Todo advertido 
efta. Rty. Pues de .esa manera.

y antes á la guerra parto, 
por ver si dichoso en ella 
pierdo la vida, que á tantos 
pesares ha eftado expueña;

dos
iiarc. h 
; y  efta 
|si no 
•íno ay 
tes. Qu 
Zsiail. C 

me di; 
Zfs. P.ar 
triad, P 
/como 
bolvic 

ilrfrf. N 
se fase 

:<r. Fer 
:ts. Ma

‘-y ruego al Cielo , que ardiente, 'íart. C
SI tela primera vala, ó flecha 

que dispare el enemigo, 
dé en mi pecho , por que pueda 
en dos desdichas, la una 
ser alivio de otra adversa,

Rcyn. Cesar, con ese despecho 
mal el daño se remedia, 
que la ausencia en vueftro pecho , me 
iorzoso es cause mas guerra , 
que e lT nD ió  puede causar 
á las Islas de Cerdeña, 
por que quien reden casado 
la muerte busca hace ofensa 
á su esposa en el cariño, 
y  Fénix es tan atenta , 
tan hermosa, tan amante, 
tan noble , que es ella mesma 
su mejor - comparación ; 
y ha de sentir efta ausencia 
con tal eftremo , que juzgo , 
que al veros partir, es tvivrza,

si

icomo 
, no te 

No 
que ti 

-tu dai 
fá casa

i
H é r  ^ 
" buscar 

mi vil 
\sar. Vo 
'\s. Sol 

por V( 
puede 
pues e 
la razi 
.con n 
.con cr 

• y  mi 1 
hueftsi

SÍT--
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> í l  Ne^ro dcl
^si antes no la mata el l lan to ,
Tvos lo consigáis con ella. Vase. 

;rmoíi rTOué ha de conseguir, sí yá 
; ; k e ^ . l a  mortaja hecha.
^tU&ín'taáo. .'\ibricias,scñor, albricias.

• Puede haver alguna nueva,
tas, í<{ue me cause gufto ? Ciuid. Si. 
za. Jeí. No puede ser , Penix muerta. 
In o ^ ia d .  M^s viva ella , que tres lias, 
a y  una suegra.

iiarc. Mugeres ay como gatos,
' y  eüa es una verdad cierta j 
|si no mueren siete veces, 

no aya miedo que se mueran.
CtJ. Qué es lo que dices?
3}id(í. Ojie Laura

me dixo , que a toda prisa te buscara. 
'¡fs. P.ara qué ?
'fiad. Para que cuenta te  diera,
,'como mi señora Fénix 
bolvió dei desmsbj’o buena.

Úitrt. No lo dixc y o ,  que todas 
se hacen gaticas muertas?

Zts. Fénix vive? Criad. Si señor.
Zts. Mal aya tan mala nueva.
)^rt, Co' o mala? eftas en ti? 
isi te pc'ó de que muera ,
^como te pesa que viva?

te entiendo.
Us. No me entiendas, 

que cambien ignoro yo : 
tu  darás luego la buclta 

|á  casa, á decir que el Rey 
ello , me priva de que merezca 

ivér á Fénix: tu á su padre 
buscarás por que prevenga 
mi viage. criad Yá obedezco.

Mar. Voy señor , a lo que ordenas, yar. 
'e¡- Solóme quise qued ir ,  

por vér si el discurso treguas 
puede conceder al alma,
Í>ues en confusión, opueíla ,  

a razón, con mt de lir io ,
.con mi alegría mi pena 
con mi am or, mis zelos, 
y mi guñü , con mi triñtza,

, nueñes de amor ,  y de h o n o r , 
si

Cuerpo Blanco. {,
forman tan civiles guerras-, 
que contrarios equivoCaa ' 
la dicha con la tra^dia .
Entendimiento, qué alumbras? 
corazón, q u é m e  aconsejas? 
qué he de hacer, aliento mió, 
en ios males que me cercan?
Yo al Rey he dado palabra 
de socorrer á Cerdeña,' 
con el seguro de que 
Fénix (ay  de m i ! ) era muerta, 
dolor en que consifiia 
el alivio á  mi sospecha.
La Reyna, como prudente,
ó zelosa , me aconseja,
que de mi casa no falte?
indicio, que es evidencia
de que el Rey ( ha'-Rey- tyi'aHCi^WccwlP
asi cambia tu grandeza h a - '^
por las lealtades, agravios,
por los servicios, ofensas?
quéhede hacer? ( 6  encendimiento,
norte d é la  humana ¡déa!)
si acaso para mi alivio
algún discurso te queda,
qué he de hacer ? quando palabra
he dado de ir á la guerra,
donde arriesgo en la tardanza
mi crédito, si por día
se pierde Cerdeña? es cierto.
Mas mi honor' también se arriesga,
si por ir á una Batalla
dexo en mi casa una guerra?
allí el crédito me llama ,
de Sicilia, en su
Aquí me llama mi honor,
Deydad , que el alma venera ; 
si a unó í-igo, otro me llama; 
preciso es uno, otro es fuerza? 
eñe es honor , aquel es 
honor de mi fama mesma ? 
cobardía es, si no voy, 
si falto de aquí, es vileza: 
pues corszon , qué he de hacer 
entre razones opueflas 
de un crédito, que es mi honra, 
de un honor, que es mi nobíi-*^í.

Bz b ica /

- V iAyuntamiento de Madrid



1 2  Comedia
fcien eñ o y , que el que entre honor, 
y honor, si un honor se dexa, 
no ía lu  al honor íálta-
por el honor , de manera ,
■que en dos emjieños iguales, 
en todo alvedrío, queda 
c! duelo para escoger, 
sin que su punco se ofenda y 
por que no se da á los lances 
imposible contingencia.
£s c ie rto ; pero la duda 
en pie todavia se queda, 
sobre qual empeño aquí 
he de elegir : en la guerra 
arriesgo mi fama l si.
Y en aquello qué se arriesga ? 
el que digan, que cobarde 
anduve , y  perdí á Cerdeña.
Qué arriesgo, d  de aquí falto^ 
todo el honor que me alienta.
Y qué arriesgo en el honor? 
el muro de mi nobleza, 
el caftillo de mi honra, 
de mi crédito la fuerza.
Qiial es mayor de ellas Plazas? 
qual es de mas consequencia, 
Cerdeña, o mi honor^ mas es 
mi claro honor, que Cerdcñ^í 
pues si guardo ella en que hallo 
mas peligro en su defensa , 
guardándome á mi, desdigo 
de cobarde la sospecha.
Pero la palabra al Rey 
ahora también me argumenta, 
siendo preciso cumplirla; 
mas no es precisa su fuciza ; 
que palabra sobre engaño, 
uu es palabia-, sí ay cautela. í'
Yo he de fingir que me voy;
Y con eñe engaño, atenta 
eftari el alma, adviniendo, 
aun las roas leves sospechas.
Pero el modo de quedarme 
oculto, y  sin que lo sepan 
dudo , pues aunque era fácil , 
que de dia no me vieran , 
saliendo de coche a ser

TamosíF.
de mi casa centinela, 
arriesgo en eño no eñlr 
é todo presente: ea 
discurso m ió, no ay 
rum bo , camirto, ó  vereda, 
que sea alivio a mi tormento, 
que seâ  remedio é mi pena? 
mas piadosa en mi memoria 
en mi fatiga, me acuerda 
el caso que un renegado, 
por que no le conocieran 
en la guerra los Chriñianos, 
o b r ó p u e s  teñido en ella 
de Etiope el roñro, aun 
sus mismos parciales, eran 
quien mas le desconocían.
Pues qué aguarda mi cautela ?

sé el modo de la pañ a , 
con que á la naturaleza 
del Negro Etiope, imita 
coo similitud tan nueva, 
que aun sabiendo, que es engañe, 
se duda como evidencia.
El ruftro me he de teñir, 
seguro de que no pueda» , 
conocerme, aun en la voz, 
que ninguna im-presion queda , 
haviendo eÜado tan poco 
en Sicilia , pues apenas 
llegué de quando
logré i  Fénix; y en U guerra 
tanto he eñado, que ahora soy 
eñrangero en PatrU roesma : 
y es verdad, pues mis amigos 

. me desconocen , que eña 
ocasión me da la suerte 
favorable , por adversa , 
que quiza de aquefte Unce 
se v jie ,  por que me atreva

<y qua 
,se obr 
5 conoc 
• Gove; 
. no Vi 

pues 
’j intem 
1 en bl 
I avifar
S y en
f con I 
f. ocuU 
í  para 
i Forci 
;! al te 
ií á val

y pu
me 1
en e
aque
dirái

coiv ese seguro á ser
teñigo de mi tragedia.
Mas otra duda , que no es
de roeoores advertencias 
se me opone, y es , que al Rej 
es preciso de Cerdeña 
cfcrivirles las noticias 
dei eñado de U guerra,

con 
el N 
por

■ííffl.El 
Cond. 
£Ím, 'i 
Cond. 

ferá, 
de I 
el ni. 
tieni 

, ios ¡' 
que 
lin I 
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que 
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gane.-

vy quantas operaaones 
•se obraien , y el Rey mi letta 
jcünoce, pero mi hermano,
■' Governador á Cerdeña ,
. no va? afi lo dlxo el R e y :  

pues declararle mis penas 
in ten to , y darle unas Srmas 

. en blanco , para que pueda 
•' avifar al Rey de todo }
1: y en focorriendo á Cerdeña,
; con rei'guardo de mi hermano y 
/. oculto daré la biiclta , 
j para apurar mis ddignlos,
; Fortuna, ampara al que llega.

al templo de m  Ocydad 
; á valerle de lu eftrdia;
. y  pues para mas ctilbl 
[ me he vifto de manchas feas,
1 en el criílal de mi fama 

aquellas lumbras imprefas 
dirán al M undo , que foy 
con aquella indiiftria nueva, 
el Negro del Cuerpo Blanco, 
por no ver mi fama negra, .n  

i/Jg^/JORNADA S E G Ü N D A ¿ í« ^  
\ ^ y s a le  el Almiiante, y el Conde, 
•^fíffl.El deNapoles,Conde,qué reíponde? 
Cond. Que lu Rey Sicilia le veráü 
iiííH. Y tu ,  Conde, qué dices 
CoJííí. Que .efearmiento

El c/e/ Cuerpo BImco. _ I >
V pues en el fer^'ieio a mi me excedes 
del Rey,elle es el trato ver le puedes. 

^  Dale uti flie¿o.
Im. Pues luego que la noche, 
uando negra la espalda buelva el coche 
el Sol, defde la cumbre, halla la falda, 
¿acaib tiene e! Sol negra la espalda } 
,^n la caía , que ya nuc-ílro cuydado 
para mayor cautela ha decretado,
te agiKirdo prevenido,-.---------
para hablar de elle c a l ^ y pues ha sidq 
elic liomicida , elle..... ...........  , _ey tyrano I
el que la injufta muerte dio á mi hery 
es bien , que su caftigo ( n u i ^  

\balle con mi venganza.—  
cond. Como amigo’ á tu lado eílii é. 
Almirain, Pues al intento; 
logrémos con fu muerte el pcnlámicnto: 

■jEloe Ñapóles es hermano luyo , 
mas afable , y piadoso ; y pues arguyo, 
quefoy traydor, mirando mi nobit/ta, 
me concluye el mirar, que no es vileza 
matar á un Rey injuílo , é inhumano , 
quádo aclamaniosReial qes fu hcr.mano. 
Ct»n.Nuc'ílra venganza logrará el caftigo. 
Alm. Asi la ofensa de mi honor mitigo. 
Cflwá.La fortuna,mejor que mi cuydado,'^ 
listone arér á Fénix ;^o~havrá dado 

cl'uliimo reftexó la luz bella,
^  ni la fombra del Sol la blanca Eftrella

ferLGuillermo o \ 'de  nueílrointént&íí'1 ^havrá salido hermosa,
- I -  1 _____ ________ _________i _  , n . _  '

os

encierra
el mando General M iUffiS^y guerra 
tiene tobre Cerdeña, y las mas noches 
ios inquieta , alabando los aproches, 
que de dia batió fu Artillería, 
lili ccUr en ia guerra noche, y dia.

Alm Hsviendo CeEr ido.
• que le ha de rechazar reme el íéntido, 

y mas C erdeña eftando abaftccida. 
Co.Que alfflftWla interprefa aoraleim- 

iio lo dudaré yo,q tiene aliéto; 'pida, 
. masen eso consille nueftio intento, 

Rejlc que mientras la Champaña
tnainiene para nueftra hazaña,
\  ts ardid conveniente,

que divertida tenga alia la gente;

juando eftarécn su casa; y pues forzosa 
es bU asiftencia, dicha tengo 

:n que me asifta, pues buscar prevengo 
nodo , para decirle que me agua.de, 
[Solverme á su casa, aunqu^mc tarde; 

• M ’ues que Laura el poftigo del jardín ,
iice , dexa erureabieito cara el fia

de rot amorté amigo , en eñe putfto

y

no es ocasión que hablemos mas cu ello;
al sitio decretado. y^CemPc' 

Almtranr. P aes^o  aya falca.
COnd. Mi ctiyaado no se descuida. 
Áltnintiit. A D ios , que importa ahora 

no hacerle falta al Rey,y pues desdora 
asi mi honor, vengaeza.

Cond. Ift spiê c fi en iiWiHiu vmTnto.
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to t dos.

F.tmosa,

%

Wiu u grTt» nttrera . 
Fa7i se , ysale  Cesar de Eíf/ávo E/io/)e. 

Ces. Amor , que alientas las almas i 
amor j que ios corazones . 
animas á conseguir 
imposibles, no  me notes 
el que exa/iúre las luces 
con las sombras de la noche} 
y  por no ser tilde obscuro 
de la d sgracia , borrones 
tiñan mi roílro, que no es 
la primer vez , que. compone 
el arce, sobre una sombra 
labrar puros los candores: 

el ArtiBce lo d iga , 
que dieílramente dispone, 
para admiración del arte, 
plata, y pez, sacando, el molde > . 
á diligencias obscuras, 
logrados los resplandores.
Ha , como el honor se mira • 
á las Eílrellas conforme; . 
pues para acreditar luces, 

jnas  brilla en la obscura noche. 
Partí con mi hermano , en íin^ 
a Cerdcña , donde al choque 
primero de las Armadas, 
de Sicilia' los- Pendones 
tremolaron la vitlorTá'í-'"''” ’ “ ^  
en el tiempo que tres Soles g  
en tres Auroras, dcxaron ^
todo el circulo del O rbe: vi

LEntróse, en fin, cl socorro, ^ 
y  cauto yo en é l ,  adonde §• 
/j-a penas havia obscura ^
baxndo la negra noche, S.
tunando en una Saetía, 3

, que iraxo la nueva, el nombre:;^ 
.^á u¿i tiempo, y coloí rondado, - 

dexahdo á mi hermano el orden 
de governarse, y también 
la advertencia, que no logren 
saber el fin de mi ausencia, 

uando alia mi falta noten 
mis amigos, y criados, 
dándoles causa, que eñorve 
á que su cuydado baga

^ualesquier averiguaciones:• • XArgos de mi honor, bolvi, 
alentando mis temo¡c-s, 
á calligar evidencias.
Ó impedir las ocasiones.
De la antesala he pasado, 
discursivo en mis pasiones, 
sin ser vifio', ni escuchar 
aun la menor'voz: 
adonde cílará Ftni.^?. a espacio 
pensimicntojt no ya el golpe 
logréis, haciendo cuydado 
de un descuy do : nada se oye; 
ó zelos ! quanco tenéis 
de cobardes, por traydores. 

¿Em . Aíarjc. Rapaz Cupidillc, 
ciego Dios Lince, 
no te retires,
que en riesgos de los infiantej 
ay contingencias posibles. 
s. Bien hicieron mis sospechas 
en bolver, si riesgo corre 
en un instante , según 
repitieron esas voces.

iortnai 
A'.líe

¿  á¡>¡. 
A . Ce: 
wue c: 
it.  P.oi 
y l  alm 
"no es 
¡perlas 
Mos na 
gl.v;u.
Rpte g 
'puedo 
.no tci 
^ u c  h 
k'Sii sea 

De 
’usani 

labrar 
íraicc!

lond 
íü i,naci 

[Ma‘
«x.BuelaCupidilIOjfí dichas consiguesMan K
n o .

suerte

A

r . _  Q 
eñora 
orno 
fia al 

Señ 
no mi

te  retires,
Ique en las f'ominas , la 
I el caíKgo ncT diftingue.

Ófs- Sj diílirigue , pues al lance 
que asi repetís acordes, 
en sus acasos prevengo 
reparos , .por qiíS asi logreni 
mis pr-ivertciones fingidas, 
aparentes prevenciones.
«r.Calce plumas, calce, tu deseo libre, y deci

espo-a
que en diligencias cobardes 
se logran tarde los fines.

<^t. De los jardines del Rey 
efta música se oye , 
y lo que allí es hí''JÍDnia , 
es guerra que el pecho esconde, 
y  es verdad, pues los oídos, 
fie lo mesmo que proponen 
forman guerra; y aunque v a ^
la v o z , sin
para la lid

forma se oye, 
mis rczelos

for-
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r "  T.l
fcuroan cuerpo ele las veces. 
. lA'.hVh fén ix , fiara , y  Laura. 

íM  Flora, Lauta. 
ds das. Que nos mandas ? 
en. Cerrad aqiiesos balcones, 
que caen al jardín. Lau. Por quél 

gi;. Por que el dolor aprisione 
al alma, que sus pesares 
no es bien alivie. Lau. No llore 
pei las el Alva, ,que rien 
|os nácares de tus soles : 

jimtvtu tete, fen Ay Laura mia 1
.jnc güilos, q 'é  diversiones

are,

e»

is

iguesi

;e

librea

J e ,

o r-  ;

u seguridad conoce.
Dexadme , que el pensamiento, 

^us'ano, á tareas logre 
abiar con memorias triñes , 
raiccl breve á mis pasiones, 
donde buelvan mis ansias 

, acer de sus rigores.
Man. Señora ; pero qué miro 

n Nicasio , San Ónofre. 
salir Martin encuentra con Cesar, 

y Laura ; al \er d Martin 
le ve también.

\r. Qué tienes ? pero qué veo ! 
■eñora , un Negro disforme, 
orno guarda de tesoro, 
jíU allí Fen. Quien eres hombre! 

Señora ( ay Fénix diviria ! )
0 mi presencia es asombre, 

decidme, si sois Fénix,
spo-a der Cesar ., por que 
•ira \os c-raygo cíla carta;
■ de (¡ue esclavo me nombre 
'lU hü, y  de Cesar , la suerte 
líeüz, feliz dispone 
.15 acasos, por que siendo 
leciso arrañiar el golpe,

1 hierro de la cadena 
layizó los eslabones,
Iviendo atento al reparo,, 
ujndo amable quietud logre.
r. No es muy bozal este Negro.

del Cuerpo b I.víco, t $
Man. Seré ofie un perrazo noble 

en la efiirpe de los galgos.
Ces. Bien mi engaño sé efispóne.
Fí«. Fénix soy, dame ia carca;

llega, ceí. Dudan mis temores.
Fen, De qué? damela. Ces. Ahora SÍ. 
Fe». Pues qué diferencia pones 

de un punto a otro ?
Cer. Bien grande: 

y es mucho que no ¡o 
por que antes ini mano eflava 
con discursos muy conformes 
dudando llegar al dia, 
por no unir contradicciones; 
mas ahora que el Aurora 
guita el cendal , que se opone 
á cciypsar rayos de nieve, 
que ya tu mano descoge, 
llego sin temor, pues tnedia 
el Alva entre dia , y noche :
O  qué bien-en ;d jazmin 
reberveran mis borrones!

Laur. Efic Negro eftá muy blando, 
Mart. Los Negros son algodones.

Donde hallafte esa noticia?
Mar, En la hiftoria de Achiotes, 

que d ice ,  que son al Sol, 
para que su pluma moje, 
algodones eños negros 
del tintero de la noche.

Ces. No se haga bufón, amigo ;
- y  mire, que no me enoje, 

que le eftrellaré los sesos.
Mar. Son huevos? í.4«?-. Mal gefto pone. 
Mar. Oyga , y qué humos tiene 

el tizón ! Ces. Con dulces golpes, 
la aguja del corazón, 
que inquieta se reconoce, J
alborotada en el pecho: --------
mas qué dudan mis razones, 
que trémula efié la aguja , 
si eña mirando su norte?

Fí«. Mahomet, guftosa he Jeido 
de mi esposo ios renglones ; 
y admiro, que no me dice 
con quien vienes.

Crr. Que eso noten
VU53-
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1 6 Com:.\i
vucftros reparos, no admiro, 
quando acá no me conocen,
Fiado de mi nobUza 
me erobio fo lo ;^ o  os asombre, 
que también ay entre los Negros 
■poruicas atenciones^ 
en un barco, que el aviso 
traxo al R ey ,  oy antepone'" 
mi defeo, el lograr ver,
<juv 3 vos por dueño conoce.

TíUí.v. Ya veo mi efposo , dice, 
como en un travado choque 
tu  persona hizo cautiva; 
y  mientras que íe difpone 
tu cange , guita que eftés 
en mi caía : que eres noble 
Bic avila, y también, que eAime 
ui pcifona. Cfj. Son favores, 
que ü o n  Cefar , mi feñor , 
itic hace, y juro , que el nombre 
no merezco en el de esclavo 
ViikÜro, pues oy : labio, adonde 

C*i. caminas? «
C ^ S aIc il Alm. Fénix , qué hace(¿

I ^  IflHí . Divertida con un Gozque, 
qae ha embiado mi señor , está, 

AUiiir.i»r, Fenix?
Cff. Ya espeto que_ logre 

la suerte iodo mi intento.
Ten. Entre uno de los choques, 

que ha tenido allá en Cerdeña 
Cesar, mi esposo , efte noble 
Etiope cautivó. Ces. La suerte, 
que nos fue entonces, 
al principio favorable, 
acabó infeliz, de adonde 
resultó mi cautiverio ;

.*-w. dichoso, pues, que me opone 
á tus plantas. Alm. a \z í , pues, 
que muy bien se reconoce , 
que eres noble en tu atención : 
con\o es tu nombre? Cer, Mi norabie 
es Mahomet; Etiopia, 
á quien campañas, y monres 
riega el caudaloso N üo, 
es mi región : Saba el noble '■ 
patrio alverj»ue de mi vida,

parece
«• Y '
que qt 
SÜll cc 
|«r. Mi 
■ar. Sc«

\t Kifuosa. g
que fue un tiempo, desde adondi.^ 
por influxos del deftino, 
sali á surcar el salobre 
M ar, donde fui de mi mismo 
Pirata de mis pasiones, 
enemigo ,. siendo amigo, 
anciardo el dia ,_y la ^noche, 
para sustentar mi pena , 
a corso de mis temores ; ^
por C abo , en fin , de una nave'^ • 
entre las que e! golfo rompen , 
á los Mares de Cerdeña 
llegué: roas cesen rois voces; 
solo sé que soy tu esclavo.

Alm. La fortuna no es inmoble, 
espera que mudará 
tu  suerte; y pues ya la noche 
baxa , Fénix , á tu quario 
te retira. Ten. Hafta donde.
Conde cruel, llegarán 
tus aleves sinrazones?
La Reyna Matilde , haciendo 
á mi humildad mas favores, 
me ha mandado que la vea : 
no e», sino para que efterve 
^ e  Don Enrique el 'arrojo ; 
y asi...Ce;. Crueles rigores , 
qué intentará? Fr«. T u  licencia 
espero , y alientos cobre 
mi amor para aquella empresa.

Alm. Soy á obedecer conforme 
contigo á la Rey na ; y pues 
voy á mis obligaciones 
á Palacio , como padre , 
y  amante enevaré en el coche 
contigo : y tu á Mabomet 
pondrás su quarto. hUH. Ajuüostque » 
que el tizón se quede en cava. -

Alm. E a , vamos. Ten. Oy nr;cjcnes‘̂  
seguridades .ofrezco. V4í¡s.

Alm. Yo vengaré mil baldones.
Laur. Mi arno, y mi a a se ván: 

fortuna ba tenido el Conde » 
antes abriré el postigo, 
que la siga, ni lo noce, 
que yo sirvo á mi intci'és í 
Señor Negro. Ces. Ese es mi

que -

y en 
•que á 
O com 
al con 
sospec

Íero a 
ace n 
que n< 

como 
vamos 
á dorr 
que- Ri 

lí. Ya 
preche 
por qi 

Pt
« ñ o r  
.éorra i 
#jrrier 

h: Vat 
í ' ie  y¡ 
quiere; 
vea de 

Vo) 
•«a ve. 
Mí. V<

i}n- El 
bol 

ooii-d'e 
j j je  m 
UDe ur
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j  j  cue quieres, blanca? £rf«-Quevenga 
dondtg jy qiiarto. Mátí. Oyes , 

parece que te parece el Negro,
'3, Y que? M<írr.'No se enoje,

® que querer á hombre de N egro , 
9011 cortesanos primores. 
tur. Martjn , no seas malicioso,

» ar. Son |;Ü W ^presum pcione5. 
VaníF lOí dos.

tt. Cuydadüso me ha dexado,
’y en mayores confusiones,
•que a Fénix llame la Reyna: 
o como los zelos roen 
al corazón! Y le arrancan 
sospechas de los vapores j 
pero asistirla su padre, 
nace mis dudas menores , . .
que no ignoro , que sospecha, 
como y o ,  sus intenciones: 
vamos , Martin. El ira
á dormir con los lechí'nes, 
que no le quiero conmigo

n  Cuerpo- Bhuco. 1 7

nave 
en ,

'E&nfusion, que sosegafíe, 
bolviñe, donde encontraflc'y 
íe las hondas de mis zelos, 
el suspiro en la violenta 

liormenta , alivio á que aspiro: 
me aflige mas el suspiro- 
por ayre de la tormenta. 
Naufrago el incendio hecho 
tn el mar de la evidencia, 
y el rigor de su inclemencia 
dio conmigo en el despecho»
O  ruina del amor !
que al trono de mi deidad,
sin mirar la Mageftad,

. a£ruina tu rigor.
Puede el i l e y ,  es ceguedad, 
quando tan juflo le hallo, 
ofender tan buen vasallo ?
quién me dirá la verdad? /___

fénix. Yo ‘f

ncia

sa.

It Ya le he d icho , no me enojer 
precito es tratar con eflos, 
por que el engaño se logre.

|»f. Por Dios, que I-c rengo miedo :  
señor Mahomet, si uíled corre, 
eorra conmigo, y corramos 

jjorrientes correspondones, 
f t  Vamos, amigo M artin , 
íJ-jc ya es hora. W.«r. Masta donde?

jüieres mojar la palabra , 
ca  donde ay buenos licores.

Voy i  beber con- los zeloS' 
un veneno , que me ahogue. 

m ¡. Voy. á. beber un vrnico,, _  
u(\5 s .̂que triaca, me conforte.
,a. i i tg ,-»f-fWPwĝ t»ftrrf^“r  ntir-h  

ioies Rapaz Cupidillo ciego lince,
“ o  te retires,

lie en riesgos de los- inftantes^ 
ntingencias posibles-,
'<ejn- El mar de mi confusión- 
iJíe bolvió á su rempeftad,, 
óoii-d'e la serenidad 

^ue mas sufto á !á razón.
Ube u n o s , y  de o tros desvelos.

es

le

án :

¿  1
3 tus pies, Reyna , y señora,

'  buscando alivio en mis m a le s , . - .  
feyn. Sola tu me la dixeras.
Ff». Vengo oy á sacrificarme 

á tus aras. Rry». Alza, Fénix, 
á mis brazos, fen. Celeftiales 
esferas son , donde sube 
el que asi hAimiila^^e sabe 
al templo de tu grandeza, 
al puéT^ de tus piedades, 
abrigo, y sagrado busco, 

í l  como Puerto , y  como Imagen s 
PÍSVegame Peregrino,.

*pues en los inciertos mares 
de mis penas, en los riscos 
de mis triftes soledades , 
medroso , en suerte infeliz 
teme el sentido cobarde ,  
peregrino, al- vandolero ,  
j  Pirata navegante.
Por asilo- de mis penas, 
por remedio de mis males 
ce busco, y tu  compasioD- 
mis ahogos acomoañe, 
ique males acompañados 
•suelen ser menores males» 
Amparado del poder,,

C 3ii&
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Cyic.*
f f, ‘í/iO/n<j i s Comedí* TiCmoa.

sin <jue en mi iic:go repare, 
f l  templo de mi honor terso 
v y  intenta profanarle.

“^^*^'*3tropdlando imposibl'is.
^^íat.el.iim.Sü Mageftad,que Dios guarde.

manda llamar'’ a su Alreza»
Re}B. Qué mis zelos , y pesares, 

hafla el acaso publiquen! 
le-ii. Qué ahora entrara mi padre, 

para no decir quien es 
el traydor que me corobatel 

!Re)ii. Prosigue, fénix. Pen. Señora, 
solo concluyen mis males 
con pedirte,  que interpongas 
tu  piedad, y al Rey le hables, 
para qué de tanta guerra 
mi esposo Cesar descanse: 
hilo  , señora , te ruegan 
mis ahogos , mis pesares; ^  
Deydad eres, y muger , 
enternézcante o>is males; 
como nuiger ios ahogos, 
y ios ruegos como imagen. ^ 

Beyn. De que Penis no prosiga , 
ha sido causa su padre ; ?
pero si mis zelos hablan, 
qué importa que su voz ca l le4 ^  
Fénix, yo te ta ré  cuydado, < 5  
que qyiza aquesc mal nace, ^  
sin que tu tengas la culpa S  
d^  osadas temeridades.

F«». El Cielo .guarde tu vida.—
■Jí^r. Plegue á Dios, que no la gifírtie, 
I pues por su visita. pierdo 
I ganar unos; buenos, guantes. 
jhíj. Ven, hija., que.-pgfis D. Cesar 

no «ílr raqui.he de acompañarte. 
Feii. Qiiiea,. señor, unió tan hno 

finezas dq esposo , y padre?
Altn. En dexandola en mi casa___ _

bolveré , por que no aguarde 
el Conde , adonde citados 
han deragoardar los parciales; 
que prefto vengar espero 
agravios que el Rey me hace.

Ten. Ay DonlCesar ! ay esposo! 
qué de surtos, me combaten !

^ m o
on e 

hn ch 
•que I 
■■•se fai 
y en 
que

. Vunse el Aámr.inte , y fintx.
XjíHr. Abierto dexé el poltigo, 

para que por él entrase 
el Conde ; y yo centinela 
del jardín, he de aguardarle 
después que erté recogida 
mi am a; eflo, amigos, hace 
dar, ante omnk „qu^  |iOj ay ^

un don liberal no Sfrastre, ''■'¡ferevé 
Rey. Luchando con dos 
mi vida , y de mi fama, *1]  ̂

parado de la noche, 
vengo á averiguarlas' ambas; 
p?fa cuya prevención, 
asistido de mi Guardia 
he venido; retiraos, 
njnguno siga mis plantas;

~ y  espieradne en efte sitio 
harta bolver.

^o'.i. I. Lo que mandas
obedecemos, señor. Vnnu í¡»f do

Rey A dos cosas de importancia 
h c salido de Palacio : 
una ,  el ailso (q u é  infamia 1) 
de que aquellos que me asiflen 
c6n mas Cariño , esos tratan 
de darme m uerte, y se juntan, 
siendo noche en una casa 
que ignoro ; y saber deseo,

^ i e n  son los que asi me agravia 
^ n a  carta oy recibí,
sin , que me avisavaíirma
de efta trayeíon : ay quien •quid: 
la Regia Corona amarla, 
poniendo aí amor embate 

j k  una trayeíon su , ga'rganta ? 
r« ^ -o tra ,  zclar atento 
•otro -hoflor viva atalaya ; 
pues mientras Cesar armado, 
con su vida el mío aggarda, 
al buen vasallo , el buen Rey 
Paga en.lo lirismo que paga, 
piquirLendo., el que ser puede 
el que su casa profana, 
para que á un tiempo se vean 
su venganza , y mi venganza.
O y  me escrive dapdo cuenca >

co-

/ s i
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•n
v r -

El iSTê o del Cnwf>o BUnco.
ifemo llegando mí Armada 
feon el socorro, tuvieron

choque, con dicha tanta, 
que en lo obscuro, de la noclift. 
se favoreció !a Plaza ; 
y en mi es nueva obligación,, 
que yo eíie favor le haga: 
zelosa la Keyna vive, 

r* ‘¡"ícreyendo cierta, que agravia 
’ «mi carino su decoro:

"de su engaño no se espanta 
el discurso, pues Ja noche 
del incendio, desmayada 
á Fénix, sobre mis. brazos^

Illa haUaion ; que á no ser tanta 
la  c o n f ia n z a  d e  Cesar, 
p e rd ie ra  él la  c o n f ia n z a .
Qiiién seiia el hombre (ay Cielosl ) 
que una acción tan temeraria 
exccu'ó? quien sería? 
mas ahora en la probanza 
del deiito , solo juTan n > w
las dudas que su ignorancia ^ í z  
ian solaracrrre depo< en : \j
n,as baña, disi. ur'O,' bafia,, '  y
que si son tclfi^os duóüs,^d^^^.^¿z. 

Ui.il comprobara la causa. —
Las paredes del jardín 
son eftas: efla es la falsa 
pueita: mas Cielos,« cu. 
sobre falso eñá cerrada-..
Si, Fénix? qué es lo que” digal: 
ya lo dixc , vil, villana, 
al honor mas puio 'im pone, 
por fácil horrible- ma-ncha.- .
No pudo dexarse abierta,, 
creyendo, que la eerrava 
efta puerta, algún criado? 
si pudo:- O  no pudo falsa 
quedar abierta al soborne?' 
también-:• pues sea efta la causa,, 
ó sea olvido, e n ¿ w  umbral 
me ha de ver la luz del Alva.

. Sale Laura por la puerta del 'jardín. 
{áH^Conde? Rty. Quien?.'
UuT, Enrique enera.

’ ííT. Qué escucho, Cielos!

ra v ia l

'quicl

de

íaur. Qué.aguardas I
mi señora fue a Falació, 
á que la. Reyna alcanzara _  
dcl Rey , .el que mi señor ~
bolviese á la Corte ; si andar 
con -temor , y  el tiempo pierdes,, 
no le eches la culpa a Laura.

Re)- -Qué he de. hacer en  eft& lanceé 
torpes animó las plantas;

X) deiito! que :á un fingido,,
§ ^odo un Rey acobar-da»

, Pero sepa mi araiftad 
fingir., hafta que- de tantas 
fofpeclias íilga mi pecho.

Laur. Efperara un poco,, aguarda,, 
que .de' la ventana' que hago 
he' de. t'Obrar la alcabala:’ 
eres tu rclox dcl So], 
que apunta , y  no da ?'

Re). Reparas bien j toma e'ña sortija^
La«r. D igo, que soy buena-lanza,. ‘ '
Kcy. Ahora Importa saber',, 

si Fénix aquí es culpada, 
ó- es rrayeion , que ha fomentado' 
el Conde con la criada,

Laur. La puerta dexé. entreabierta-,, 
cautela- precisa, para 
si el padre de Fénix viene-,, 
que el Conde al- inftante íalga 
sirr detener,fe. Rry; No vienes ?: 

laur. S¡ : ven siguiendo mis plantas.. 
yarae, )■ salen el Conde, )  un Criulr,. 

vJCoBií. Mucho,. Celio', hemos-urdado), 
y eftara es-perando- Laura. 
por la puerta del jardini.

Cfi. Y el Almirante?: Coni. Tan:varías- 
son las dudas en que q u e d a ,. 
que creo que vendrá el Alva, 
y  no las havrá resuelto :' 
yo fingiendo , que unas cartas,, 
preciías para aquel lance, 
se rae quedaron en casa,, 
pude asi defocuparme,, 
y lograr dicha tan alta,, 
dando treguas al amor,, 
para mitigar mis ansias.

Ccl. Mira, íeñor , lo que intentas;.

9 - # ^ :  jc
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Comedia Fumosít,
co>¡d/O  q u i  necio, Celio, andas 

/:oa aconk-jarme ? pues 
mi amor del cariño pasa 
á ler defprecio j y asi., 
mirándome en las dos causas, 
u de amante, ü  de corrido, 
la ocasión he de lograrla. 
i\que&a e s ,  Celio, Ja puerta; 
bien me cumplid la palabra,

-p- <i«e abierta eñá ; Celio, tu
en la otra calle me aguarda, ^ 

VSñiF,'~f iile~ ( Ésar.

o , !
rar. J.V] 
ñ .  Ya
r;. £íl 
ha de 

ilm. Qi

i.esar. ^
Ces. r.n la quietud de la noche 

dormidos todos descanían; 
y ídlo yo defvelado, 
de mi hopor hecho atalaya, ■ • 
v e n g o '^ ^ ^ a r  mi dim itoe^íTxhw '
ha honor , que con ley eflrana
me traes á inquciir la culpa , 
sin querer hallar la causa ! 
Prudente, y cuerdo mi hermano, 
ha governaao la traza, 
fegun parece, de íuerce, 
que ánii iiiduñria no ha hecho falta. 
Q,ué pelada cftá la noche! 
qué á. efpacio las horas pasan 
en el relox de un cuydado 1 
qué de golpes no maltratan

tA

■i

aíei‘Fen 
:et, IVlu
iJfH. T

halla
.disini

: p « á t
3a'-a;i

bal

el corazón, al volante
de la memona tyrana , 
sin que el mtiílrador , que es 
el sentido, en penas tantas, 
léñala para el alivio 
el indice á la esperanza !
Del quarto de Fénix es 
ella la puerta, fu entrada 
ha de lér lecho al cuidado.
Can íó y ,  que lince defeanfa, 
vclar.do.leal a! dueño , 
prtvifjiendo en su conílanda^ 
el latido , como avlf’' ,  
y  el diente, como amenaza.

Eiliase delante de la puerta. 
Ysale elCond Q\)écri filenciocftá la noche! 

dormida yace la «cafa ; 
d e q u e  temes, corazón? 
ahora en la ocasión dclmayas?

el Almir.!nte cíU fuera.
Cefar eflá en la Campaña? 
pues corazón, de qué temes?

Salea el R n  , y  Laura.
Halla r e c o ^ r  la casa 

sido fuerza que efperes ; 
logra de tu amor el ansia, 
pues da lugar la ocasión,

no importa , que tyrana 
Fénix se mueñre, que al fin 
es mu.ger, y aunque fe halla 
enamorada de Celar , 
le puede olvidar mañana , 
ípae las mas fomos asi : 
vente conmigo. Rey. Ha criadas, 
domcllicos enemigos 
del honor! Canrf. Qi îé me acobard^hc ile 
acia aquí ha de ellar fu quarto , 'bien 

■' que oy me lo, previno Lama. ity Bi( 
Ces. Pafos lencos aqui efcucho; y á v 

tormentos, id con templanza. llArí. 1 
CLuién va? quienes? no refpondúas.'V e 

'  Laur. A Dios, hundióse h  cafa, PNatui 
! ten^lando de miedo eíloy. '■

Ces. C^ién es? jeÍLlav
Cond. Confusión eílrani! \
Rey. En lo irnpcnüdss del lance, i al ru 

el difcii fo fe embaraza.
Cff. Pues de efti íuerte A bré, 

quien .el Jagrado profana jp iota
de eíU cafa.' Laur. Muerta cñoy! '*á  de* 
que eíle es el perro que ladra. -^and<

Cond. Toda mi fuerte es abiíiiios. !
)S^Dent. Fea Trae apiifa luces , L a u re o  de 

que en la antefala es el ruido. r>iil A 
Rey. Con el fuílo la criada 

fe aparto de mi, y no sé 
adonde pongo las plantas; 
qué he de hacer ?

AaduH ledos equivocados, y Laura encuíi 
tTA con el Conde.

Laur, C onde? *c;wid, Quién es?
Lamí-. Quién quieres que fea ? Laura 

vente conmigo. La puerta 
encontréiqné é efpacio q andis. van 

TraydcK , adonde te o a i l ta s ?  
áim. En mi caA cuchilladas;

, _ .  ■ 0 )3,

rwe

nrn
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o ; i ,  cn,Ki'.'i; quien va:
A’íj 'i ’o í/t'

d a s .

tr. iVii IcñiM-; ?y que no C5 nnaa.
. Ya he encontrado á elle tiaydor. 

ej. Elle discurso me valga: 
ha de la Guarda, Soldados.

\lni. Quién atrevido en mi casa ?
'i, Saiitn lui.e¡.

4/evfe». Quien en mi quarto atrevido? 
¿f. Muera el traydor que te agravia. 
ilfH. T en teM ahom et, que csel Key 5 

hada llegar la venganza, 
dismmle mi prudencia. S4 Íe elCond. 
Híiilfcían lt-ñor,.qué cslo que mandas? 
pagando por eÜJ calle 
chuche como llamavas, I

hallando una puerta abiertaÍnailanüo una puerta abierta ^  
c llegado, que te pasi? 
reo, *;b.'«n he látiuo del lance.

1. ley Bien finge el Conde fu infamia :
; y á vos , quien os ha traído aquí? 
zx. ürtrf. Elle es perro de cala. 
ponddíj.-Válgame aqu ila  disculpa, 
i ,  *;Naturaleza , o cor.flancia,

^ u e  tenemos de fer fieles 
t^eídavos de! que en campaña 
f.'nos vence; aqui me lu  traído 

:e ,  al rumor que fe efeuchava :
si alguno , alia en mi tierra 

, ' p u i ique el Key fuera, inteiiUra §  
i^iofanar mi facro honor 

l o y i ñ a  deshoras en mi caía, ^3
•a. |tíando á la malicia asumpeos 
os. ;.>'para folpechas villanas,
L a u re o  delerdicra confiante, 
lo.

I CnClfO lil.VKO. ■?, t
delante. Kí;^.-Rafia, Almirante.

Alm. Aunque rae ha enojado, tanta 
lealtad pagaré. R-ey. Quien es, 
antes que hebleis mas palabra , 
ese .Etiope? Alm. Un honrado 
AraWltflVque en -ST Ca npaña 
cautivo valiente Cesar.

Rey. Nunca vi acción mas hidalga, 
que un barbar© lea leal 
con su señor, y que haga 
aquefta trayeion el Conde.

Coitd, Qiial havrá sido la caufa 
de hallarfe aqui el Rey? mortal, 
aun no amroo las palabras.

Ten. Sufpe. fa he quedado al vér 
efte lance ; eftey turbada !
Cielos, el Rey á eñis horas 
como cntraria en mi caía ?

Alm. Dexando ella confusión, 
palo á agradeceros tantas 
mercedes, como oy hacéis 
á mi casa , y siendo efiraña 
la novedad, os pregunto,

¡¿itr. No vendrá sin cafo á cafa. 
Rey. Disimular es predio , 

y  mal podré , baña que haga 
dar cafiigo á tanta culpa, 
como tengo averiguada;

fKCttf.

Laurs

II feI irayOora elU Efpada ;
p o t^ y a  e itm ei S. Q^cu..
eimE>, cuem&xu'e^ooi^
X i i  mi hxíJtaP yjtiu í
drvnru. TUJ o'mfft.-fünc vn̂ ii'TTua- 
’no'ícje.rr\ti»tíx..cO^ cifUif'tOc 
v ry u n tj aU ít' vratv.-

■majT^c^aa. la hú U anajrt^e*'
l4 ¡rfi. %3iuta.p m o  b üÍ¿K 9lffS 

.s£ ,hcd la-

Almirante, Vo salí 
efta noche a Inquirir tantas 
noticias, como me han dado 
de unos tr^ydores , que tratan 
de oponerse á mi Corona; 
trayeion, que si averiguarla 
consigo , con sus cabezas ■ ' 
al Mundo daré venganza.

Cond, Antes que tu la averigwes , 
la verás tn  ti lograda, 

ilíwí. A eftos rczelos conviene j 
ir previniendo la saña. ' t

Rey. Y faliendo de Palacio,'»'.' 
al pafar por vueftra caía,' 
abierto encontré el pofligo • 
del jardin ; oí unas- vagas 
voces, curiofu me acerco , 
sin dexar , que de mis Guardas 
entrase alguno , que el'Conde •-*

en
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A

2z Cofirdij F-iivosa.
en entrar aqui,.'Coiiii. Fue cauíj 
oir tu  voz , pues pafando
acaib también , la Guarda

f.lWJC')*.
j^ 'r2T'do!e fin á mis ansias.
1 n- Y en tanto, que del esfi''

encontré, y al mismo inflante,, 
que tu Alteza la llamava , 
movido de mi lealtad , 
siendo norte tus palabras , 
llegué , quando el Almirante 
llegó tariibien.

laur,. Bien la amala.
'Rey- Encontré con eie efclavo,, 

facó valiente la Efpada; 
hizo bien ; llegafteis vos, 
y  fplo siento que aya 
íobrcfalradofe Fénix.

Ces. Hitando en quietud la caía,, 
qué ruido ícria aquefte? 
y como encontró la faifa 
puerta del jardín abierta? 
todo lo dudo: a mis plantas, 
un papéi, efl.3 , y fer puede 
a mis dudas de importancia : 
aquefla fea la induftria, 
para que no noten, ni bagan 
repa;o en alzarte. Rry. fénix,, 
yo os considero afuftada 
pcided‘ el rezclo , entraos.' 
en vu.cftio quarco, y 'mis Guardas, 
y vüs.Conde',. me. ásiflid.'iSJw>. Y yo.

Rey. Vos quedaos en casa,
que yendo el Conde conrrjigo, 
íeguia llevo la cfpalda.

T e ¡ i/^  .aleve Conde! ó tyrano,. 
^ o m o 'tu trayeion me-agra.via! 
ya os obedezco , ’feñor.

Mar. Qiié. muda Ivas'qiredado , Laura!'
Rey. Fu es-ya ‘é',.qu(r¿l Conde, Enrique, 

de aquefle agravio es la caufá; 
yo caftig'aré fu arrojo,

■ pues al que nie sirve infama.,
^fs. Yo vti^ré de;,nú honor,

Arjios prudente, m¡ cañ.
"b'mo'ri: é  d e ’m i 'pena , ' 
'ifl.ncias rso ba'flan.

Yo daré Rey a Sicilia, 
^defagraviando mi fama.

Yo consiguiré mi amor.

Jilo,
que 
nfuli 

s zel

llega el fijo de mi ' Eíb.id-i 
''.es. Y en tan to ,  que d.l 

aquéñe engaño me guai da. |embla 
. en. Y miemras mi injufla fuerte, L,, 

de fer contra mi íe cania.
'■ond. Y en el tiempo que no logn 

de mi amor aquefla llama.
, hn. Y en el ínterin que llego 

a confeguir la venganza 
í Deme prudencia mi induflria».
( gn¿. Deme paciencia mi ansia. 

en. Deme mi honor fortaleza.
Ini. Deme confejo mis canas,

Cfx. Denme los hados ayuda 
para acriíblar mi mancha , 
pues por no empañar mi honor E  
me la he pueflo yo en la cara. V* 

JORNADA TERCERA . |l| |
A  Fénix., Dan Cesar , Márífrt-

y  Laura.
‘*'Cíí#Aunque concz-co , íéñora, V,

que por lances de la fuerce 
fi>y tu cíclavo , no por eso 
en mi noble pecho puede 
faltar ja. atención , ufando, 
de los éflilos cortefes, 
que tairbien el noble eíclavO' 
politicas leyes tiene.; 
y asi, feñora , te pido ,, 
no al peíar ciega te entregues,, 
que dés alivio á tu pena.

Fen. Ay M ahnmet, que tu n o  tiê i 
noticia de mij’g4iÁfl4e ahogofl 

Cer. Ojalá, no la tuviefe ; 
mas ^no puede fer ma.s grande, 
que el mió ( ay de m i! j si puedt 
dime tu dolor, feñora, 
que t a l 'V E z  suceder fueie, 
hallarfe alivio á la pena 

^ n  lo mas humilde, y debii.
Negro fñy , mas Negro nuble; 
valgaíi en tamo accidente 
tu concepto de mi tinta , 
que labra lo que eferiviere 

_ju labio con ella, hacer
que
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logrJ

[q:c con mndoí caracté. es, 
te:<> ru, qtie los derivas 

V  B  fepas, si los leyeres :
, R m e tu pena (ay  de roi!<)

‘̂ *°pero calla, no la cuentes; 
temblando eíloy de su voz : 

fentinaiento refiere;
,ilo , calla , no lo digas; 

qué varios pareceres 
nfuita el encendimiento!

_ s zelos, como impacientes,
■o que ignorar mas defean,
__ .1 que -faber pretenden.

ijT. Quién mete á elle Juan Latino 
■ ;/¡tn fer dueliña de tequien ?

■  C on lagrimas me lo dices; 
es, por que es mas eloquentc

t llantoi grande dolor
explica.en Idioma breve: . 

ira , que dudar me haces 
ei que ahora im3gine.„Fí». Advierte, 
«jue hablas conmigo , Mahomec, 

vive mi bohor aleve, 
il, que en ti un cañigo haga, 
c Tuerte , que. Ces- Señora , tente, 

serdona, si te he ofendido. 
rt. Dices bien; quieres que lo eche 
)or efa ventana? Cts, Y o ,  feñora.

Aqui de prudente 
lie valgo, que tales hombres 
o mas purpureo obfcurecen , 
r é l  íbípecha , que aquel lance 
á que anoche fue p'reiéfue , 
ne atemoriza , y asi, 
ni labio mi fama aliente.
Aunque caüigar pudiera 
u oladia (honor me temple!) 
lor que infame no prefúmas 
:n mi pecho ion bra leve 
de ofenfa contra mi e fp o lb ^  
vive ei Cielo., y  mi honor siempre, 
que al que tal imaginare, 
que al vil, que tal prefumiere, 
yo mifira, é manos tyran.is 
de mi honor, le daré muerte; 
tftas lagrimas que naras , 
i acafo'' á ti te parecen

que

í /  AVz'-o í!í( Cuít-iso BUho. =3

tien

)ie;

poco v3lor...Cír. A’ma, albricias, 
Ven. Tengo esfuerzo muy valiente 

para derribar Coronas, 
si acafo fe me opusieren.

Ces. No vi mas bellas las iras, 
ni mas dulces los deÍHenes: 
enójate mas conmigo; 
tienes razón , fui imprudente» 
d im em as, pues que perdonas, 
que tu rigor no me alende, 
cafliga mi atrevimiento.

M.ir. Enojada no la temes; 
eltas loco? Ces, Ya mas cuerdo 
cite ligor me ^ifftiene.

Lanr. Como ha dg temerla , si 
fu hennofura ahora mas crece 
enojada? pues si miras, 
en una mcxilla tiene 
el Sol, y en otra la Luna.

Mure. Pues es Almanaque , Fénix. 
Ces. Señora, di por tu vida , 

qué taino_ á D. Cefi.r quieres? 
Ven. No quiere tanto la risa 

d d  Aly.i, prados, y fuentes , 
n p la  vid al olmo altivo, 
n4  la yedra al muro fuerte, 
como yo quiero á mi efpofo.

Ces. Ay idolatrada Fénix: 
también Don Cesar te adora, 
pues me afeguró mil veces, 
que en ^victima toda el alma 
confagfó á tu fol luciente, 
y_ en las aras de tu imagen 

^ i v e ,  quand.o á ti ft ofrece: 
grofero he jugado el lance; 
juzgue , si le fucediefe 
efte calo á otro qualqiiiera, 
no siendo lo que parece , 
si ciegc.de amor, y zelos, 
efpecular no quisiese, 
fingiendo lo que no fabe,

J a  cauía que asi le tiene.
Ay Fénix del alma roia !

J^aur. Mi Tenor ácia aqui viene 
'-■^on el Conde D on Enrique,
JíH. Ha craydorl y qué mal puede 

disimularfc un tormentó, '»
Ces.

Ayuntamiento de Madrid



/ 2 . Í ' ,
2 +  ^

Ctf. Que asi fu lealtad arriefgue, 
con el Conde el Almirante , 
y  que aquella carta encierre 
el vil trato de loi. dos? 
ó quien oírlos pudiese!

Te». Vamos, Laura^ Laur, Ya te sigo: 
ó exemplo de las mugeres!

ÜArr. De ellos ruidos que ay eo cafa 
tu cobras los interefes. 

lau. El lo ferá, el lame platos,
Mart. Que he de íer yo?
L4ur. Alcahuete.
Alíirr. Ello de tener.o^cio 

de ayuntamiento ,'^Kí puede 
dexar de valer. Lanr. Martin 
mira no nos oyga ese 
jazn:in de Gui-nea. M a t . No , 
que fuele irle muchas veces 
en püñilionts de ideas, 
adonde a é! le paicce, 
j '  no nos o ira , que ahora 
divertido está á las veinte : 
en tín , Laura , eres tercera?: 

laiír. Qué es tercera?
M.trr. No lo entiendes; t

niiriiilra del Dios Cupido. 
í-rfH'. Qrié es mrniílra?
Miin. M''.ccr poderes

en negociación de amor.
Q¿ié es negociación i 

Mar. Valalé
de componer alvedrios.

XiíHr. Qiié es componer ?
ÜArt. No lo adviertes;

íer alfileres del guño.
LtfUT. Dime , qué son alfileres?
Man. Corchetes del Dios de amor.

Cü’uedi.i Famosa.

' M

del 
muy 
dendt 
notici 
que I 
iropor 
entre 
y  pu6 
que a 
el qu

iTi

c'ef. Que'unRey tan ¡ufto , y  tan fa b lo ^   ̂ j, 
a una pasión fe fujctc ? £j"
'  balen el Conde , y d  Ainnraucí. j

ífji. Conde, mientras á n::. quano 
entro por unos papeles,, 
aguardiine en esa sala , 
y perdona. Váse.

cond. bien me ofrece 
la fortuna mi defeo : 
aguarda, efcucha, detente-, 

j Cei, Ojal me mandas?
Cond. Al intento : 

am or, el fiarme de eñe 
he intentado', para que 
eñe ingrato dueño Fénix, 
d  por amor, d  violencia, 
á conceder mi amor ilegue, 
teniéndole de mi parte, 
para lo que le otreciere, 
obligado del foborno,

Ces. Diine, f tñ o r ,  qué pretendes?
,Cond. T e  atreverás ?■ Cer. Nad.i dudeij 

aunque aquí efclavo me adviertes.
Qué intentará el Conde, Cielos!

CcMíí Pues mira, febe que; viene alguier 
Ce's, Ninguno te efcucha. Cond. Y<<.
Sale el Aim, No he podido mas brev 

íalirt Ces. CÍ¿iL-asi el Almirante 
aqueñe lance iiupidiete?

Coflii. Cíjié llégale á eña ocasión ?
Alm. Mahomtt,. allá fuera. vetCi 

Ljíer. Ellos , aqui fu trayeion ,
sin duda, que á tratar vienen :
Ya obedezco. Aim. Oye , en esa 
puerca te eftá, y si quisiere 
alguno entrar, antes de 
avifarnos, no le dexes.

laur. Perdona ; qué fon corchetes ? ^  pies. Bien f^s trayeiones rezelo : 
Mart, Hurdidores del cariño. z '  '  Y
laur. Y qué hurden ?
Marr. Lo que texen.

,.l,auT. No lo entiendo. Mar. Puessino, 
aqueftos fon alcahuetes; 
y íi preguntares roas ,
Ip.s Diablos, Laura, te lleven.

%Mr. Y á t i ,  M artin, Barrabás,

Yo lábre lo que precetrden, Vail 
Cond. Púas aqueñe Jíegro , anoche, 

fue ocasión de que perdiefe 
el lance ; por él efpero 
lograrle mas fácilmente. 

es. Pues eñe cancel la puerta 
Al paño CeftT.

oculta, aqui he de ponerme
por que el Infierno no enredes. I f l a  escuchar fus in tenciones,

¿«A N c 
SI alg 
con f 
p u e d : 
que i 
para 
m. T  
defeu 
nd. F. 
Sabe 
todo 
prev( 
ai de 

\lm. C 
corot 
y  mi 
inten 
» .l, 1 
que 
las k 
y foj 
tue e 

¡m. A 
adri
: q í

qué 
con 

en- C  
ofen' 

ond. 1 
el- Pi 

P< 
mu < 

ond. '
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El Ne^ro del Ciievpo Blanca.

ano

í

f a b i o t  I  saber lo que resuelven.
Üfli. El trato que efta firmado 

dei ele Napoíes , me tiene 
muy cuidadoííi, y no sé- _ 
donde cft'.; in.s pues ya tienes 
noticia dé l ,  baña luego, 
que le busque, no nos puede 
importar , pues ha de ciliar 
entre ¡estotros papeles : 
y pues que ya eftamos folos, 
que aunque de Fénix es cfte 

TíZ : el quario, eftara retirada.
Al paño fénix.

t ^ N o  lo eftá , que i  faber, Vienej 
SI alguna traición fe trata 
con n\i padre , en que ofenderfs 
pueda mi honor ; pues no dudo 
que algún engaño fomente 
para vengarfe Je  mi el Conde. 
m. T u  pecho puedes 
defeubrirme sin tardanza. _ 
md. Amigo Almirarcs , at-Iend'e. 
Sabe, pues, que los parciales 
todo mi cuidado tiene 
prevenidos, y efta noche 
ai de Napoíes pretenden aclaraais.

'Iw. C o n d e , ’al intento; 
corónele de laureles , 
y  muera fli hermano , ,  que 
intenta agraviarme.

El cree _
! que el Rey es quien gilantéd 

I  las luces puras de Fénix y
1 y-foy yo ; dichoso engaño ^

fue el del fuego.
Im. Acabe -efte 

adron de nit-'deshonor.
Ojié efcucho 1 aiecWí imprudente, 

qué honor l ib ias ,  si le anancha^ 
con u n í  trayeibn aleve? 

ttt Cielos, como- asi mi padre 
ofender al Rey pretendel 

ond. -El General d'c Batalla 
e t Puerto tomado tiene.

Poco importa , si- sus Cabos 
mis ordenes obedecen.

'end. ¥ U i  Civallcria

esa

manda Alexandro SerenT, 
á la ■ obediencia del Rey- 
de Ñapóles ya fe ofrece.

Apenas verán fu antiguo 
General, quando se enlrcneni.

I^nd . Todos el motin esperan 
I a un tiempo nobleza,  y plebe.
Alni. Lo orimero, Conde F.nriq.iie ,  

g’i71^*É*l¿wal Rey conviene.
~canií. Quién lo emprehenderá?

Alm, No sé ,  pero dime, te parece, 
que a Mahomet me declare, 
ese Etiope valiente, 
ofieciendole, que libre 
fe verá, si lo emptehendíere ?

Conii. Valor tiene Mahotiet j  pero 
no ardiente
mi tutor ubrará^al R ey ,  
aunqu^ itó fiC ^rne  ofende, 
pues mas ‘puede que mis zelos 
mi Icahad. Al. Pues de que temes 

^  ^ e s .  “Retirarme mas afuera 
en ella ocasión conviene, 
pues itt intento he conocido, 
y por si acaso pretenden 
declararme sus intcntosv 

Fe». En muy grande error se mere 
mi padre. Alm, A llamarle voy r 
o la ,  Mabomet. Ft», Q ué pretende, 
llamando alNegroJjj®f»í. Ces. Señoi, ^  
qué me ordenas?^ue obediente c  
vengo a fabe^lo q u em e  mandas. H 

"AlJiK La p u e r ta S l í iK  C e ^ O y  iicne 
mi lealtad de caftigar 
uuevimientos aleves»

Aini. Mahogiet, teniendo por cierto ,  
que , aunque N egro , noble eres, ^  
y como ta l , libertad 3
desearás, si tu emprehendieres ^  
nuefiros designios, d inero , ^
y libertad te promete 
nueília grandeza. Cer. Qué inandaji? ¿  
que si libertad me ofreces, c P
á todo riesger roe expongo. . . y

AÍm. j ues- m ki ,  si tu te atreves 
E m a car al Rey Guillermo»

Cct, Mucho en dudarlo me ofendes.
D  Co/ri

h
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z6 Comedia Famosa.

cond. Tendrás valor ? Cíx. Eso dudas? 
Alni. Tendrás animo? Ces  ̂ Efo temes? 

con efto eílorvo, qae de otro 
para el lance se valiefen,

Co-:d. El modo de introducirte 
en su quarto yá previene 
mi discurso.

Ces. Como? El Rey
me embió á llamar, quando entre, 
por detrás de los tapices 
podrás seguro efconderte.

Alm. O  quando yo entre á escrivir 
una carta, que me tieneque
ordenada para el Cesar, 
puedes entrar. Ces. Mas no espere 
la duda. Alm. Pues á la emprcla.

Cfr. Lo que mi valor oy,j5uede * 
ofreceros, es, que muera 
el que á mi Rey olendiere.

Cond. Eres valicme , Mahomet. 
v-fr. La razón liace valiente»:

dadme un puñal, coud. Elle niio , 
inftrumento de su muerte 
sea ( ay de n ii l j  ñlm. Q^ié Ita sido? ' 

Cond. Herirme Ces. E s ,  que picvjcoe 
derramando sar.gie, Load, Q¿ié?

Ces, Felicidad j:n mi suerte.
Alm. E a , Mahomet, á la empresa , 

para que tu fama aumente.
Cond. Eue triunfo mas añade

á tus inviótos laureles. vuns.

El Rey no tiene dudlto 
en la culpa que previene mipadr¡ 

Ces, Pues quien la tiene?
dilo ya , que mas me irritoj 

Fe». A ti, qué te toca ese 
aviso? Y por qué saber 
tu puedes, o  pretender, 
que el Rey fiiese, ó que no fuese 

Ces. Algo, pues, si me tocá a ; . 
mas qué es eíío? donde voy? 
que olvido, que MahO'iiet soy 
ahora, y no Cesar, jff/i. Heusára 
mal, y el que intenta mí agravio

Cff. Pues os .Tiento; id - seguros,
baña que mi rigo^IIegue ; 
ea lealtad, á librat 
á mi Rey, aunque me ofende.

FfHíAT. ;M¿homec.
Ces, Ay dueño, amado! qué mandas? 
f in  En nú qúano (fuerte inHell) 

mi (cntido os ha escuchado 
la prevenida traición, 
que quieres executar, 
y tu al Rey no has de matar.
Yo lo pido, Cií. Ay corazón I 

F^n. Y antes te- advierte el cuydado, 
que execútes tal rigor, 
que el Conde es solo traydor, 
y mi padre ella engañado.

sepa, que en mi pecho cupo; 
y si el corazón lo supo, 
no lo ha de saber el labio.

Rey prompta avilaré 
del riesgo en que ertá m etido, 
haciendo favorecido- 
á quien travdor* e s , y fue ; 

^■j^uesserá razou que quadre , 
-'^(íib.'-ar asi á su enemigo, 

quando en librarle consigo 
no se despeñe mi padre;
^ e s  apercibido el R ey, 
no lograran ci intento, 
que yo ofensas no cocsiunto, 

3 , ^ ü c  es de honor primera ley; 
y asi, Mahomet, reparar 
debes, no siendo homicida, 
que yo he de perder la vida, 
ó al Rey la tengo de dar vas. 

Ces. Que he de perder yo la vida, 
6 he de dar la vida al Rey.
( oraZon , qué mas indicio 
de mí agravio quieres véi-? 
qué mas evidencia, hono.r ?

, ó ley de zelos cruel! , 
que el que tiene en ti razón 
el mas ofendido es.
Puede* ser cfto Íeai[a4? 
si, bien lealtad puede se;'.;

caíHg; 
amigc 
Y p _u 
á mi 
oy p: 
tan a 
mueri 
todos 
de m

^ ñ a  - 
su tlí 
conm 
iri le 
que f 
ya ni
V I  y

l ^ A l
:ty. A 
escris 
mis 1
lA W 
/-.j. C
turb:

n

mas sea agravio, o
á mi me toca atender 
á cafiigar los traydores;
y -

lealú<^»

si ella lo es también
Hiuera Fcnbc,'que asi vive

mi

i

su a
pues
here
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fuese

í

ími honor,  mi lealtad, y R e y ,  
p  nv era también su padre , 
pues en su delito hallé 
laili'.i , que c! caíbgo obííenta;

C'. honrosa eo.| ;es> es ley 
Jcaíligar por ser traydor^s, 
lamigo , padre, y  muger.
Y pues ya la trayeion llama 
á mi lealtad, por que fiel 
oy pretende desmentir 
tan aleve, y  Falsa feej 
mueran, mueran los traydores 
todos o y ,  a la altivez 
de mi valor; sus delitos 
jpíligados han de vér.

* E ñ a  carta , que confirma 
su trayeion , la llevaré 
conmigo, por que el Rey vea 
ir i  lealtad , y  viva _el R e y , 
que n'uriendo también Fénix , ,1 ^  
va no tengo que temer.
^f'e y' V ia p Jl' íl KiJ, 7 Almiiavte. 
« 'Almirante. Alm. C^ué temor l 
i7. A Cesar, mi grande amigo, 
escrivdteis? Atm. Mal miiigo 
mis recelos, si señor.

Miicftra', firmaré.
'"j. Qiié fieio es el delito? _ 
turbado eftoy al mirarle airado.

(T. DcficT-do lo que mas 'quiero.
;■ '1 sabia que nreveiúda
ata  la trayeion? Mi hermano,
d  de Ñipóles , tyrano 
se mtuilra contra: mi vida; 
si, pues lo hace evidcncja 
mi papel , que se Tñe dio,
*ti saber quien, ni quien n o ,  
ayer , citando en Audiencia : 
ninguna razón abona 
su atrevida sinrazón ,
*^es por mayor, y varón, 
herede aquefta Corona : 
causa será á’ sus intentos, 
y en su vil p*rcialidad , 
una ihfíame dc>'!ealrad 
de vasallos mal contentos, 

llm. El temor , temo al hab.ar,

El Negro ^cl Cnerdo Bltnco.
qiie mi trayeion no publique.

Uey. Avisad al Conde Enrique, , 
que venga. Afh. Voylc á avisar: 
su viña me causa horror; 
mas mi temor es en vano: y 1»
Huiera , pues es Rey tyrano, 
y  satisfaga mi honor, ,
pues el Conde, ya havrá entrado , 
al Negro en éue aposento, 
y eii consiguiendo el intento, 
nada quedará arriesgado. ras.

Rey. O  ambición del mandar !
6 anhelo del interés, 
si supieras bien, quft/es 
la fatiga del reynar ! 
en la Corona brillante, 
smi , si lo averiguo aquí, 
sangre el mas puro rub í,  
llamo el mas fino diamante j 
^  principio, sabiamente 
fue una venda el laurel claro, 
siendo, á los ojos reparo 
d  coronarse la frente ; 
que el reynar , es padecer 
dos anhelos la cabeza ; 
que son, guardar la grandeza, 
adquirir, y no perder: 
por eso aquella Matrona, 
que Rodolfo Emperador ,
negó Audiencia, con rigor 
murmuró de su-persona , ■ •
diciendo en triíte gemir, 
vicitdo tardarse la ley , 
dexj de Reynar , ó R ey ,^  
si* al vasallo no has de oír :
-e  forma , que en los Eítados . 
han de hacer los Reyes buenos, 
de los descuidos agenos 
jy-oprios todos los cuydados.
El Conde tarda , y el sueño 
treguas previene á mi mal ; 
que aunque R ey ,  naci tflortal,; 
y aunque reparo el empeño, 
rada en mi peligro advierto; 
y asi, duerma mi sentido, 
que el Rey , aunque cñé dormido, 
se tente como despierto.

Dz Ducr-
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D«ífí7/gfr.'
Oírfr. Con sec/eto los traydores, 

el quarto ( ^ 9  acción loca! } 
del Rey me han entrado j alli 
temor causa su persona ; 
dormido le advierto , es cierto s 
logre la acción mas heroyca 
mi brazo: efía carta q iu ü o  
Ja que su traycion inrorma, 
al Rey la he de poner, donde 
sepaj mas qué veo! otra 

Dex's catr su carta el 
se le cayo de la mano r 
aunque en acción temerosa 
late el corazón suspeníb , 
no sé qué razón ahora 
me obliga á tomarla: Cielos,

Alza la carta , y lee. 
que es lo que mi vifta logra?
Don Cesar, mi Genei-1 
de Tierra , y Mar (grande honra! } 
lutgo , que aquofia veáis 
a mi Real servicio importa , 
que os partáis para Sicilia, 
lli Rey Guille: nio: E a , locas 
iniaginaciones trias, 
sino sospechas naydoras, 
no es posible, no es posible, 
que R ey , que el Mundo pregona 
por juílo , intente agraviarme: 
pague una fineza á otra: 
el trato de los traydores, 
y el de Ñapóles, ahora 
poner pretendo a sus píes, 
p.igando-leal sus honras: 
eña-carta es para mi, 
y pues l  los dos importa, 
cfta , que á éi conviene, dexo, 
con que no es razón impropria 
dexar leales trayeione»,

^  tomar traycion honrosa ;
^ u e  si el Rey merced me hace, 

quiza a mi honor injuriosa, 
será lefta grandeza, quando 
pueda alentarlas; mas somb'-as, 
no eclypseis de un ntible pecho 
la luz de su fama heroyca. '

Aqui retirarme intento, 
antes que despierte , y me oyga , 
y  silos traydores vienen, 
pues que los aguardo ahora , 
juzgando que al Rey he muerto, 
yo he de conseguir dos cosas ; 
u n a ,  que el Ruy sa cra/tion.- 
sepa de ese papel; o tra ,  
que vea ti  Rey mi lealtad, 
y ellos mi valor-conozcan; 
sirviendo aqudle inficumento, 
que alentó una acción traydora 
de pluma , con que oy esciivi 
con su sang.-e mi victoria.

Esioadese, y  el Rey despierta, 
Sey. Dando treguas al combate 

en que lucha la memoria, 
hena de imaginaciones, 
b ag i l ,  el sueño ap-isiona 
ios sencidos , por común 
tr ibuto , que el cuerpo cobra; 

Tque el elUr tan desvelado 
descuido ocasiona ; 

mudio tarda el Almirai.te; 
aqui á nadie veo: ola. 

iaíen el Conde , y  el álmuante, 
■ond. Señor, qué njar.daí? el Negro 
'"mitftros designios malogra, 

quando la gente ya aguarda 
el aviso. Rey. Aquefto importa. 

ond. No sé que el alma recela, 
que 'm eJnquie ta  temerosa.

'Cíf. Los traydores han salido.
Cond, Un sobresalto me ahoga : 

llamado de viieftia Alteza.'
Rey. Despejad.^líoi, Desde aqui oyg 

io que le quiere : el sentido 
no sé que al alma le informa. 

yate al paño.
Rey. Ya que hemos quedado solos, 

decidme, por que me imnorta,' 
quien es de Sicilia el*Rey?

Cond. Vueñia Alteza á quien pregona 
el Oi be por su valor; 
él sabe la traición toda. .

Rey. Alzad, Conde, aqiiesa carta; 
leedla, y sabr.eis quien logra

mi

Comedia Kemout.

Jacme

ya pi e 
Ibatiei
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vi amiiUá por sy valor.
W. El verle airado me asombra: 
leónr.? Rey. Qué esperáis ? leedla. 
id. "Yo, s i ,  quando , mi persona, 
[mentó. Rey. Leedla-, pues, 
p .  .El Almirante j  trae d o ra 
kccion ha U'-ado CTiiUlfígU.'"'- 
]. Mis intentos bien se forman. i 
■i^Myy turbado el Conde eñJ. l 
[^Acabad, cond. A esos pies poflrl 
’ ii vid.1 , si el Almirante leal usa. \ 

Q.iié os eílorva'^ t
lílle el delKo descubre : *
:Biide qué es eíto ? cer. El ignora 

kl veneno de la carta. /
td. Mi vida al . temor zozobfál“ " 

I to , si , la sci-tencia,
|¡ue aqui uii imic.-’c pregona, 

fn, d  Key de Ñapóles, digo, 
j iro ,  que mi persona 

jIVczco cor diez mil hombres 
al Conde Enrique : no cygas 
ni traycion , pues ya al decirla, 
el mismo delito me ahoga, 
la vil amigo ! ha traydov!

Mi colera mas enojas; 
ladme esa carta, Cond. Señor.
)f. Qiié veo 1

11 alma ella absorta :
Ten ai Rey el, trato dio?
Bien njis intentos se logran, 
jin duda , que á mi en Palacio 

'me cayó ( qué deshonra ! ) 
cd. Hjfla el Negro falta aquí.

Aun la evidencia lo ignora:
]uien acria tan k a l , ..
^ue de eíl.t traycion, me informa ?' 

IdlsV ballava, traedor’, " . (
Injfti ' cóptra mi personat 
li(í. Nada en rhi defensa advj,erto.,, 
V ;ino, que con acción loca, 
Derribar la Monarquía. , 
piutei'des de tantas formas; 
ya picterdicndo mi muerte, • 
íibatiendo eft’a Corona : , 
pa con un afísigo',';! qnien,
'Or que mi favor le honra ,

El Nforo del CUerpo HU’ico,

I2>̂.

quiere tu vil intención 
infamar su fama heroyea , V .

'Tfio dos .acciones aleves; , ,  •-
una ,  infame; o tra ,  iraydora;

-aquella, contra un vasallo; .
.^ueña , contra mi persona,- 
Vive Dios. Cond. Señor ,  señor, 
y.r mi traycion es notoria ; 
el. Rey Guillermo Segtmdo 
Os ILníí;in, la piadosa ■Graodeza.(2z^ 

Rfj. Aunque &CTS^CL/lhc ’ 
os perdonara la loca 
altivez , y la soberbia , 
que con accion'alevosa, 
bárbaramente atrevido, 
haveis intentado la ocra,'^  v
de atreverse al honor puro , 
y  entrar amparado en so m b rasT ^ ^  ' 
á profanar de tal templo >
con vueflras plantas las losas; V ; : '  . 
y  oculto Griego, intentáis, 
por fuerza, llama traydora.
Vos prevenis en el Puerco, 
sobre las húmedas olas , 
varada Nave, que lleve 
robada la mejor joya , 
que a no ser Fénix muralla 
de diamante ,  á , tales horas 
huvierais, con vil intento, • 
logrado tan gran derrota: 'i
Ino reparáis? que sois poco 

-íjupiter -a tanta Europa.
Vos arrojado , y sobervio.
(aquí el enojo me ahoga! ) 
á las casag de un Soldado 
aue llegó de vencer Tropas 
óe  enemigos, á quien yo, 
por logro de sus viátorias, 
hice descansar, atando 
á sus manos vencedoras 
el dulce lazo de Venus 
¿p coyundas amorosas, 
atrevéis i  poner fuego , 
y  robándole á sy esposa , 
me la dais á m i, juzgando, 
que yo era el tiaydor , lu.c ciompta 
tema vuíftra cairela ‘
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30 Comedia Famosa.
^  viieñra espalda engañosa '

^  contra Cesar vos.
J ^ e s .  Qué espera' mi venganza?

Qué cftó oyga, ? tía tt'aydor!
' '  Ces. Ha juño Rey !

salí de mis dudas tt'das:
■^rdone el Rey su presencia, 
o caftiguc idi persona, 
que donde mi agravio encuentro-,

«• ^  forzosa/figr. Viv^  nin»
SáT crr. Tefied , iréA(^' 

vucftra Espada valerosa ,
' y .d f  m a ta rá  un traydor 

n ó tn e  privéis de la gloria, ¡¡/ 
Dispara una fisiola. 

jr- 'Mueito áoy }
Qué has hecho, Negro?

•* *Cts. Aquellas caxas me eftorvan
I ___^el responderos.
l '  Tráyeion, trayeion. vas,I injuriosaI afrenta , pues satisfecho

e f to y ,co n  mi Espada rompa 
monies de azero , ganando 

ÍP_ fiue á mi fama desdoiV;^^rxs.
^ t u  peisona,

por qué-un. Exercifo gruc-0 , 
que duda cauteliva 
la malieia prevenido' ' ■

. ten ia ,  dvt M at 'sc  arrqja,
'asal-tando la Ciudad.

Bey. EL craydorcs! queauii se legran 
vueftros intentos : yo soio 
con mi Espada.

^  Salen Fénix, Laura, y^a  Reyna» 
‘̂ ^ iy n .  Señor, ahora

Fénix, tu  riesgo ifie 'd íxor 
mas que veo! ya se poñra ^  |
la vida de cftc traydor , 

pagando tan alevosas trayclones.
Jen. ’Qiié es lo que m iro!

ya cesaron mis zozobras.
Pr;'. El R ey 'con  su m uerte, oy 

dn> satisfacciones toma', 
lií.'í . Pobre Cof.de. Rtyn. Mas, señor,' 

» .  solo tu persona importa
N I  librar en tan claro riesgo.

Ktj. Nada á mi valor asombra ; 
voy 3 cafligar sobervioj , 
y a fruflrar trayeiones tocúS. 

irnf. Arma, guerra.
Dcnr, /ilm. Viva el Re^

hlHV f^Liri. 'rffita hoionia^»^—  
m e'valga, y Santa ^usana : 
havrá aquí donde me escopda? • 
mas otro m uerto; Jesús! 

aur. D ondeay tantos, que te asomb 
art. Dos mil quadrillas de diab! 
quedan en casa, señora. 

en. Qué traes Martin? qué te pas 
,an mas de dos mil cosas 5 

elíando yo en casa , el Ne:gro 
corriendo, n-as que cien poftas, 
entro al quarm , y yo al salit 
á verle , le v! la forma 
de mi amo propriamehte,  
que tomo con ceremonia 
de encantamiajuo sin duda.*
Yo le vi, y  con 
accion le seguj, 
se vino á mi con rabiosa 
indignación , con la Espada 
en la mano'; yo , que cosa 
tan diabólica conozco 
salgp á la calle;, y é l ,  contri 
lus enemigos,' valiente , 
echando fuego se arroja: 
de suerte , que por él so'o •* 
tendrán ios Negros vidtoria , 
que son eftos Negros -diiblos: 
aunque por eñe se nota , 
que en casa dexo lo n'“gro ; 
mas -eá, por que lo conozcan Z  
su valor. Fe». Qué será eñ .o i./¡^  

íeyn. Eñoy confusa. Fí ».' Yo awor 
Uarp5^ mi en eñe caso vale

muerre del Conde , esconda 
maldad Martin , qué dices! 
Q ué T.b entiendo tña nan^oy 

í«/^"Vivá Guillermo , y Sicilia. 
iMítr. Viva; nías cierro la boca. 

ene. uno, Napolitanos , al Mar , 
que nos corean, que nos cortan,

Dt n .

temerosa 
y al punto.
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El Nc^ro L
f ^ f v a  ivieñio Rey GnUierrao.j 

.lOoria por e t , victoria. • 
tóeTB, Que güito c-on cftjs voces 
I  ■'recibe el ahna y qué gloria ! 
ftn . El rumor ácia Palacio 
I viene ; gran dicha se logra. 
L t ^ ^ i v a n  G uillerm o, y Sicilia. 
'm*u T A cá camina la^tropa.

Rty^ el Capitán, y Soldados, 
rendistos los traydores-, 

-pop abrigo el Puerco 'toman.
Señor, oy puedo llamarme,

I masque otras veces dichosa,
 ̂ pues te veo. Rey Ya fr.ultrada 

aque-íla acción traydora.
Ff«. Qi'é no ánde tu valor.

, i-

no

rf»». ........... - .
quaudo tan claro se nota?

R;y. t  .i?! J • , 'lo  que os ovde_  ̂
es, busquéis, por lo que im poíta, 
al AiU-ivantc, que altivo 
entre tas contrarias Tiopas 
irtolli ó su va lo r, a fin' 
de saber , quien con tan loca 
osadía; aqutAU rni 
entro cí N egro, y q'ue conozca 
un ^oldado , que valiente , 
desmintiendo obscuras som bras, 
los rayos que fulminavaj 
alumbravan su victoria; _ 
y pues cobarde el contrario 
huyo al M ar, las Galeotas 
que cítuvieron ptevenidas,
V ,yan siguicnílo su rota 
tras ^ll<’s ; y los ^oldados 
de mi G uarda, se recoja» 
á Palacio. Capit. Yá obedezco.

1 ,ií f«f ar , laxa , y Ciaria.
«jíjív.' Mas quien ello inquieta ahora?

Sin que te valga el sagrado 
"Je^^alacio , a mi furiosa ,
ira tendiras la vida , 
ven-eandp en ti culpa improprias 
niucie traydor.
t  el ^iniirante , huyendo de Cesar, 

nyj. Mas qué veo! 
i.iSÍtH. Detente, que el caso ignoras. 

Espeso. Reya. A4m uante .

El Ncoro del Cuerpo Blmco. 3
Rcv. Cesar. . • •- • ' .
ces. C om o, gran,señor, me efto rv^ , 

que dé m uerte, aun á roí p a d re , ' 
pues ofende tu CoronaT . ^

Aí^rr. Para librarse de suegro, 
muy gentil achaque loma.

Alm. Y o, señor?>Ri;y.Bafta , Almirante: 
Cesar, tuaqui?Cer. Luego que oygas 
la causa, pqdr.ás hacer .
que mi cabeza se p o n g a 'I  tus pifs. 

Mar-. Lite es, el diablo. , ■
fíTi. C esar,'¿poso  (qué g lo ría !)  . 
Rey. Sosegaos todos,  y ditqe., 

que ei darle muerte Ocasiona 
J tu padre, quando es 
quiera defendió mi persona ? '
y d i, como aqui has venido? . 

Cer. La digresión es. fo, zosa: ;• 
sabe , que el Negro que dio 
delante de tu persona 
muerte al C onde, soy yo ; y yo, 
quien con pasiones zclosas, 
juzgando que me ofendías 
en sospechas tan' notprja&, 
como sabes, de Cerdeña 
rae vine á zelar mi honra 
teñido negro ; y al tiempo 
que lu en mi casa a deshora 
entrañe una noche , v i, 
que el Almirante me informa 
su trayeion , en aquel tra to , 
que hallalte á tus pies ; y o tra , 
que el Almirante, y el Conde 
intentaron (acción lo c a ! )  • 
darte muerte , por lo qual 
de mi se valen, y logran 
el entrarme hafta tu quarto ; 
donde, por que se conozca 

•mi lealtad, por efta cana , 
que para e\ideucia sob ra , 
que me escrivias , troqué 
el tra to , qiie-w»»la notoria 
infamia en él declaravan.
En e llo , el Conde le toma; 
tir te irritas; yo conozco 
que mi terso honor b-aldona, 
y de colera indignado,

l

Sin
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Comedia
sin atender tu  persona, 
le di muerte, como vifte, 
logrando di' aquefta forma, 
tu  venganza , y  nú venganza : 
fui á quitar de mi la sombra , 
que empañó el roftro, y salt 
á  ganarte cfta vidoria, 
y  á dar muerte al Almirante, 
á tiempo, que tu  lo eftorvas t

Alm. Señ.or, los mismos rezelos 
de Cesar tuve ; y oy poltra, 
mi lealtad' á vueííros pies 
la  cabeza , que ocasiona 
á un error , úna sospecha.

C». Y sí en eño, en mi se nota 
ofensa , rendido eftoy.

Bfji, A lm ira ii te o y  te perdona

Famosa.
mi piedad por Cesar,

L6S das. Dichas
i;y , con tu piedad , son todas. 

Riy. Los israzos doy por caftigo 
á una acción tan valerosa.

■Fen Esposo, dame los brazos.
Cfj. Ay E en ix , y  el alma tod» 

debo dar á tu  conftancia.
Reyn. Ceso toda mi zozobra. 
Man. Laura, dame tu la m ano, 

siquiera, por que aya boda. 
Laur. T uya soy.
Mart. En ser tu  mia

te acreditas de muy tonta:
] ^  aqui. Senado discreto , 

dá fin la no villa Hiftoria , 
del Negro del Cuerpo Blanco ,  

i [ j t  el Esclavo de su Honra.
J ^ U i  k i

Halla rase esta Comedia ,y  otras diferentes en Salamanca la 
impt cota de ia Santa Ctuz*

' f
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